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IBUKU RIA KEERI RIA
SAMUELI

Daudi Kwirwo Uhoro wa Gikuii gia Saiilii

1 Na riri, thuutha wa gikuii gia Saildi, Daudi
agikorwo aacooka kuuma kiihoota Aamaleki na
agiikara kiiu Zikilagi mithenya Tiri.

2 Mithenya wa Titatli-ri, hagilika miindi
oimite kambi-ini ya Satldi, ari na nguo
ndembiikangu na rikingli mitwe. Hindi
irfa aakinyire hari Daudi, akiigiiithia thi niguo
amtihe gitiio.

3 Daudi akimiiliria atiri, “Wee uumite kii?”

Nake akimiicookeria atiri, “Ni kiilira njirite,
ngoima kambi-ini ya andi a Isiraeli.”

4 Daudi akimiiliria atiri, “Kai gwikikite atia?

Ta njiira.”
Nake akimwira atiri, “Andd nimorite
makoima mbaara-ini. Na andi aingi

nimooragitwo. Nake Salilii na miriQi Jonathani
nimakuite.”
> Ningi Daudi akitiria mwanake ficio
wamiireheire {ihoro ficio atiri, “Umenyete
atia ati Sallt na murid Jonathani nimakuite?”
6 Mwanake T{icio akimiicookeria atirfi,
“Ndirakorirwo ndi hau Kkirima-ini kia Giliboa,

na hau niho ndironire Saiild, etiranitie na itimt
riake, akirii glikorererwo ni ngaari cia ita na

ahaici a mbarathi.
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7 Riria eehiiglirire, akinyona, na akinjita, na
nii ngimitiria atiri, ‘Ungienda ngwikire atia?’

8 “Nake akinjliliria atiri, “Wee {ri 4?’

“Ngimticookeria atiri, ‘Nil ndi Mliamaleki.’

9 “Ningi akinjiira atiri, ‘Uka haha Unjiirage!
Nif ndi na ruo riinene miino rwa gikui, no ndi
0 muoyo.’

10 “Ni indd Gicio ngithii hari we, ngimiiliraga,
tondi nindamenyire ati arikitie kliglia
ndekiihona. Ngiruta thiimbi iria yari miitwe
wake, na miiringa Uria wari guoko gwake, na
nicio indo iria ndarehera mwathi wakwa.”

11 Hindi iyo Daudi na andid othe aria maari
nake makinyiita nguo ciao, magicitembiliranga.

12 Nao magicakaya, na makirira, o na
makiihinga kiiria irio nginya hwai-ini, ni iindt
wa Salilli na miirit Jonathani, o na ni tind wa
mbti cia ita cia Jehova, na nytimba ya Isiraeli,
tondl nimooragitwo na rithii rwa njora.

13 Daudi akiliria mwanake ficio wamitireheire
tihoro atiri, “Wee uumite kii?”

Nake agicookia atiri, “Nii ndi murii wa
mindi wa kiingi, Mlamaleki.”

14 Daudi akimtiria atiri, “Ni kii Kiragiririe
witigire gilitambirikia guoko gwaku tlrage
miuitiririe maguta wa Jehova?”

15 Ningi Daudi agiita imwe wa andil ake,
akimwira atiri, “Thii, Umftfrage!” Nake
akimiringa, agikua.

16 Niglikorwo Daudi aamwiirire atiri,
“Thakame yaku iroglicookerera. Kanua gaku
we mwene niko kaaruta Uira wa glglikirira,
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rirfa uugire atiri, ‘Nindirooragire miitiririe
maguta wa Jehova.””

Daudi Glicakaira Satilii na Jonathani

17 Nake Daudi agicakaira Saiili na miria
Jonathani,

18 na agiathana ati andii a Juda marutwo
icakaya riiri riitagwo rwimbo rwa tita (nario
riandikitwo Ibuku-ini ria Jasharu):

19 “Wee Isiraeli, riiri waku tiiragitwo irima-ini

ciaku.
Hi, kal andii aria njamba nimagwite-i!

20 “Uhoro fiyti ndiikkaheanwo Gathu,
0 mna ndikanirirwo njira-ini cia
Ashikeloni,*
niguo airitu a Afilisti matigacanjamiike,
na niguo airitu a andii acio mataruaga
matigakene.

21 “Atiriri, inyui irfima cia Giliboa,
miroaga kiigia na ime kana mbura,
o na kana migiinda ingiciara ngano ya
kiirutwo igongona.
Nigiikorwo kiiu nikuo ngo ya mindi uria
njamba yathaahfirio,
ngo Iyo ya Saiilt ndikahuurwo na maguta
ringi.t
22 Kuuma kiiri thakame ya aria moragitwo,
na kuuma kiirf miiri ya andi acio njamba,

*

1:20 Mat{ilira ma Gathu na Ashikeloni maari ma Afilisti.
T 1:21 Ngo ciakagwo na njiiia, na ikahakwo maguta niguo
citliire miino.
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lita wa Jonathani ndiri wahiindika tihi,
kana rthii rwa njora rwa Satld
rikahtindiika ttheri.

23 “Satiilli na Jonathani,
mari muoyo nimendetwo na maari andi
ega,
o na gikuli-ini matiatiganire.
Maahanytikaga giikira nderi,
maari hinya gikira mirtithi.

24 “Inyui airitu a Isiraeli,
ririrai Satld,
tirifa wamtihumbaga nguo ndune ta gakarakii
na ikagemio,
niwe wagemagia nguo cianyu na indo cia
thahabu.

25 “Hi, kal andidi aria njamba nimagwiriire
mbaara-ini-i!
Jonathani nimtikuii, akooragirwo irima-
ini ciaku.
26 Nii ndi na kieha ni tinddi waku Jonathani,
wee mirt wa baba;
nii nindirakwendete muno.
Wendo waku kuiri nil iraari wa magegania,

Ni wa kiigegania tligakira wendo wa
andii-a-nja.

27 “Hi, kai andii aria njamba nimagwite-i!
Indo cia mbaara niithirite!”

2

Daudi Giiitiririo Maguta Athamakire Juda
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1 Na riri, thuutha wa ihinda riu, Daudi
agituiria tUhoro hari Jehova, akilria atirfj,
“Nyambate thii itilira-ini rimwe ria matttira ma
Juda?”

Jehova akimwira atiri, “Ambata.”

Nake Daudi akiliria atiri, “Ni ririkd ngtithii?”

Nake Jehova akimtlicookeria atiri, “Thil
Hebironi.”

2 NI {indli Gicio Daudi akiambata agithii
Hebironi na atumia ake eeri, Ahinoamu tria
Mijezireeli, na Abigaili tirfa wari miitumia wa
ndigwa wa Nabali Girfa woimite Karimeli.

3 Ningi Daudi agithil hamwe na and aria aari
nao, o mindll na anddi a nyiimba yake, nao
magitlitira Hebironi, na mattiira-ini makuo.

4 Hindi Iyo andii a Juda magitilka Hebironi,
magiitiriria Daudi maguta kuo, atuike
mithamaki wa nylimba ya Juda.

Rirfa Daudi eerirwo ati andll a Jabeshi-Gileadi
nio maathikire Saulii-ri,

> agitima andl kiiri andd a Jabeshi-Gileadi
makameere atiri, “Jehova aromirathima ni
indl nimuonanitie Gtugi kirl mwathi wanyu
Satll na Gindi wa kiimithika.

6 Jehova aromuonia titugi na wihokeku wake,
0 na nii ningilmwika matindii mega ta macio ni
indl nimwikite ind {cio.

Na riri, {Omiririai mitulke njamba,
niglikorwo Satili mwathi wanyu niakuite, nao
andi a nytimba ya Juda nimanjitiriirie maguta
nduike miithamaki wao.”

Mbaara Gatagati ka Nylimba ya Daudi na ya
Saulii



2 Samtieli 2:8 vi 2 Samiieli 2:16

8 Mahinda macio, Abineri muri wa Neri,
miinene wa mbutl cia ita cia Satll, nioete
Ishi-Boshethu mirt wa Satli akamiitwara Ma-
hanaimu._ . _ . _

9 Akimiitua miithamaki wa Gileadi, na wa
Aashuri, na Jezireeli, na wa Efiraimu, na Ben-
jamini, na wa Isiraeli guothe.

10 Nake Ishi-Boshethu miiri_ wa Satlti aarl
wa miaka mirongo Ina hindi irfa aatuikire
mithamaki wa Isiraeli, agithamaka miaka Tirf.
No riri, nyﬁmba ya Juda yarﬁmiriire Daudi.

11 Thinda rirfa Daudi aari miithamaki kiiu
Hebironi agithamakira nylimba ya Juda, riarl
miaka mligwanja na mieri itandati.

12 Abineri miirili wa Neri, hamwe na andi

a Ishi-Boshethu miirti wa Saulu makiuma Ma-
hanalmu mag1th11 Gibeoni.

13 Joabu miirt wa Zeruia na andli a Daudi
makiumagara, magitingana nao karia-ini ka
Gibeoni. Gikundi kimwe gigiikara thi mwena
timwe wa Karia kau na gikundi kiu Kkingi
gigiikara mwena ticio tngi.

14 Hind1 iyo Abineri akiira Joabu atiri, “Ni tuoe
aanake amwe mokire martie mari mbere iitd.”

Joabu agicookia atiri, “Uguo ni wega, ni
meeke tiguo.”

15 N1 indi ficio makirtigama magitarwo, andi
ikiimi na eeri a Abenjamini na Ishi-Boshethu
mird wa Saili, na iklimi na eerf a Daudi.

16 Hindi iyo o miind{ akinyiita miindd tiria
merekaniire miitwe, akimiitheeca na rihil
mbaru-ini ciake, nao makiglianira thi o ro
hamwe. Ni {indi Tcio kiindl kiu gigiitwo
Helikathu-Hazurimu, na gwi kiiu Gibeoni.
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17 Mbaara ikirtira miino miithenya ticio, nake

Abineri na and a Isiraeli makihootwo ni andi
a Daudi.

18 Nao arili atatll a Zeruia maari ho: Nao
ni Joabu, na Abishai, na Asaheli. Na rir],

Asaheli aarf mihiithii magiirdi, akagia ihenya o
ta thwariga.

19 Nake agiteng’eria Abineri atekligartiriika
na mwena wa Urio kana wa motho,
amiingatithitie.

20 Nake Abineri akirora na thuutha wake,
akitiria atiri, “Asaheli, kaari we?”

Nake agicookia atiri, “Ii ni nii.”

21 Nake Abineri akimwira atiri, “Gariiriika
na mwena wa Urio kana wa tGmotho; Unyiite
mwanake Umwe na Umiitunye indo ciake
cia mbaara.” No Asaheli ndaigana giitiga
kiimtihanytkia.

22 0 ringi, Abineri agikaania Asaheli,
akimwira atiri, “Tiga kiindeng’eria! Kiria
kingitiima nglilirage, ni kii? Ingihota atia
kiing’ethanira na mirt wa nytkwa Joabu?”

23 No Asaheli ndaatigire kiim{ihanytikia; ni
Undt Gcio Abineri agitheeca Asaheli nda na
mithia wa itiml riake, nario itiml rikiumanira
na miigongo. Nake akiglia hau agikua o hindi
iyo. Na miindii o wothe aakinya hau Asaheli
aagwite akuite, akarligama ho.

24 No Joabu na Abishai magiteng’eria Abineri,
nario rilia rigithtia-ri, magikinya kirima-ini kia
Ama, kirfa Kkiri hakuhi na Gia, njira ya githii
werill-ini wa Gibeoni.

Hindi 1iyo andl a Benjamini
magicookanirira hamwe, makirtimirira
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Abineri. Nao magithondeka gikundi thiini
wao, makirligama iglirt ria kirima.

26 Abineri agiita Joabu aaniriire, akimdtiria
atiri, “Rthili rwa njora rigttiilira rliniinanaga
nginya tene? Anga ndiliramenya ati Ghoro Uyt
tikaarigiriria na triiri? Ugliikara nginya ri
lterite andl aku matige gliteng’eria arii a ithe
wao?”

27 Joabu agicookia atiri, “Ti-itherdi o ta tiria
Ngai atliiraga muoyo, korwo ndilinaaria-r1i,
andli aya mangiathil o na mbere gliteng’eria
arill a ithe wao nginya riiciini.”

28 Ni finddl ficio Joabu akihuha karumbeta,”
nao andii othe makirigama; matiacookire
kithanytikia Isiraeli kana kiirtia ringi.

29 Utukii licio wothe Abineri na andii ake
magituikaniria Araba. Makiringa Jorodani,
magithii na mbere matuikaniirie Bithironi
guothe, na magikinya Mahanaimu.

30 Nake Joabu agitiga gliteng’eria Abineri,
akihiindiika agicookaniriria andi ake othe.

Andi ikiimi na kenda_a Daudi makioneka ma-
tiarl ho, Asaheli atataritwo.

31 No andii a Daudi nimooragite andi a
Benjamini magana matatii ma mirongo itandatt
aria maari na Abineri.

Nao makioya Asaheli, makimithika
mbirira-ini ya ithe kiiu Bethilehemu. Ningi
Joabu na andi ake magithii Gtukdi wothe,
magikinya Hebironi giigikia.

* 2:28 Karumbeta kaahuhagwo kuonania kwambiriria kwa
haaro kana kiiriika kwayo.
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1 Na riri, mbaara gatagati ka nylimba ya Satill
na nylimba ya Daudi niyatiilirire ihinda iraaya.
Satll igikiririria kwaga hinya.

2 Nake Daudi niagiire na ciana cia aanake ari

kiiu Hebironi: o )
Mirii wake wa irigithathi eetagwo

Amunoni iria waciaritwo ni Ahinoamu
tirfa Mijezireeli;

3 Miuriti wa keeri eetagwo Kileabu ftiria
waciaritwo ni Abigaili tirfa wari miitumia
wa ndigwa wa Nabali tGirfa Miikarimeli;

na wa gatatii aari Abisalomu uria wa-
ciaritwo ni Maaka mwari wa Talimai
miithamaki wa Geshuru;*

4 wa kana aari Adonija {irfa waciaritwo ni
Hagithu;

wa gatano aari Shefatia tiria waciaritwo ni
Abitali;

> na wa gatandatli aari Ithireamu miirti wa
Egila mitumia wa Daudi.

Acio nio maaciariirwo Daudi kiiu Hebironi.

Abineri Guithit kiirt Daudi

6 Hindi ya mbaara ya nylimba ya Saild na
nytmba ya Daudi, Abineri no kiigia aagiaga na
hinya ari thiinT wa nytimba ya Sali.

7 Na riri, Satildl ni ari na thuriya yetagwo
Rizipa mwari wa Aia. Nake Ishi-Boshethu
akiliria Abineri atiri, “Wakomire na thuriya ya
baba niki?”

* 3:3 Geshuru wari tithamaki miinini wa Ashuri, na nikuo
Abisalomu oorfire (13:37, 38; 14:23).
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_ 8 Abineri niarakarire miino tondi wa kwirwo
tiguo ni Ishi-Boshethu, nake akimiicookeria

atiri, “Kai ndikiri miitwe wa ngui mwena-ini wa
Juda? Umiithi @iyl nii ndi rimwe na nytimba
ya thoguo Satlii na andili a nyiimba yake na
arata. Nil ndirT ndaamiineana kiri Daudi. No
riu tiranjiira atl nihititie ihitia thoro-ini tikonii
miindii-wa-nja tyu!

9 Ngai arothiilira, nii Abineri, na anjike {itiru
makiria, ingiaga kiihingiria Daudi iria Jehova
aamwiriire na mwihitwa,

10 na ndute Githamaki nytimba-ini ya Saillg,
na ndligamie giti kia Daudi kia Ginene iglirt wa
Isiraeli na Juda, kuuma Dani nginya Birishiba.”t

11 Ishi-Boshethu ndaigana kwira Abineri inda
ingl tondli nfamwitigirite.

12 Ningi Abineri agitima andt kiri Daudi
makamwire atiri, “Blrtri Gyl ni wai?
Nitligie na Kirikaniro nawe, na ningtigiiteithia
nglrehere andii a Isiraeli othe mwena waku.”

13 Nake Daudi akiuga atiri, “Uguo ni wega.
Nitiikligia na Kkirikaniro nawe. No ni hari
indl imwe ngwenda wike: ndiikanooke mbere
yakwa angikorwo ndiikarehe Mikali mwari wa
Satilli hindi irfa tigooka klinyona.”

14 Ningi Daudi agitima andd kiri Ishi-
Boshethu mirt wa Satli makamwire atirf,
“Nengera miitumia wakwa Mikali, Tria
ndaglrire na ikonde igana rimwe cia Afilisti.”

15 Ni {indd fdcio Ishi-Boshethu agiathana
Mikali agiirwo kuuma kiiri miithuuriwe Palitieli

T 3:10 Kuuga “kuuma Dani nginya Birishiba” ni kuuga biiriiri
wothe wa Isiraeli (Atiir 20:1).
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mird wa Laishi.

16 No riri, mithuuriwe, agitwarana
nake, agithii amtrtmiriire akiriraga nginya
Bahurimu. Hindi iyo Abineri akimwira atiri,
“Cooka micii!” Ni tindi Gicio agicooka miucii.

17 Nake Abineri akiaraniria na athuuri a Isir-

aeli akimeera atiri, “Kwa ihinda nimikoretwo
mwiriririe giitua Daudi miithamaki wanyu.

18 Mitigiike tiguo riu! Niglikorwo Jehova
nierire Daudi atiri, ‘Na Gndi wa ndungata
yakwa Daudi ningahonokia andii akwa a Isiraeli
kuuma guoko-ini kwa Afilisti na kuuma guoko-
in gwa thii ciao ciothe.””

19 Nake Abineri niacookire akiaraniria na
andd a Benjamini. Agicooka agithil Hebironi
akeere Daudi matlindli mothe maria Isn‘aeh na
nytmba yothe ya Ben]amml meendaga gw1 a.

20 Riria Abineri, Giria wari na andi mirongo
1iri ookire kiri Daudi ktiu Hebironi, Daudi
akimiirugithiria iruga hamwe na andu ake.

21 Hindi iyo Abineri akiira Daudi atiri, “Reke
thii o ro riu ngacookaniririe andi a Isir-

aeli othe ni Gndi wa mithamaki mwathi
wakwa, nigeetha marikanire nawe, na niguo

tGthamakagire o kiirfa guothe ngoro yaku
fiririirie.” NI Gindu Gcio Daudi agitima Abineri
athii, nake agithii na thayd.

Joabu Kiitiraga Abineri

22 Hindi o iyo andli a Daudi, na Joabu
magicooka kuuma mbaara-ini, na magitika na
indo nyingi iria maatahite. No Abineri ndaari
hamwe na Daudi kiiu Hebironi, tondd Daudi
niamwirite athii, nake agithii na thay.
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23 Rirfa Joabu na thigari ciothe iria ciari
hamwe nake maakinyire-ri, akiirwo ati Abineri

miirti. wa Neri niokite kiiri mithamaki, na
atl miithamaki niarekire athii, nake agithii na

thayu.

24 N1 lindii Gcio Joabu agithii kiirf miithamaki
akimtiliria atiri, “Ni atia tiguo weka? Ta kione,
Abineri niokire kiiri wee. Urekire athii niki? Riu
niagithiire!

25 Wee nitiii ati Abineri mirt wa Neri
eglilikite gilikliheenia na glithigaana mithiire
yaku, na amenye matindli maria mothe tireka.”

26 Hindi irfa Joabu oimire hari Daudi, agitiima
andii makinyire Abineri, nao makimiicookia
kuuma githima-ini gia Sira. No Daudi ndaigana
kiimenya tihoro tcio.

27 Na riri, rirfa Abineri aacookire Hebironi,
Joabu akimitwara keheri-ini kihingo-ini, ta
ekwenda kwaria nake na hitho. Na mari
hau, akimiitheeca nda agikua, niguo arihirie
thakame ya muri wa nyina Asaheli.

28 Thuutha ficio, riria Daudi aiguire tihoro
licio, akiuga atiri, “Nil na Uthamaki wakwa
tatirl na ihitia nginya tene mbere ya Jehova
tihoro-ini wa thakame ya Abineri miirti wa Neri.

29 Thakame yake irocookerera Joabu na
nytimba ya ithe yothe! @ Nayo nytmba ya
Joabu ndikanaage miinda imwe tri na kironda
gikuura thakame, kana mangi, kana mindi
trithiiaga na miti, kana mindt Glragitwo na
rihiti rwa njora, kana miindl wagite irio.”

30 (Joabu na Abishai miirti wa nyina moora-
gire Abineri tondl niooragite Asaheli muri wa
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nyina wao mbaara-ini kitiu Gibeoni.)

31 Hindi iyo Daudi akiira Joabu na andii
othe aria aari nao atiri, “Tembiirangai nguo
clanyu na mwihumbe makiinia, na mithii
milgicakayaga mbere ya Abineri.” Nake Daudi
ticio miithamaki agithii artimiriire ndayaya iria
yakuuite kiimba.

32 Nao magithika Abineri kiiu Hebironi, nake
miithamaki akirira aaniriire hau mbirira-ini ya
Abineri. O nao andu othe makirira.

33 Miithamaki akiina icakaya riiri ni tindli wa
Abineri:

“Abineri niaragiriirwo nigiikua ta andi aria
moinaga watho?
34 Moko maku matiari moohe,
namo magurt maku matiari moohe na ny-
0roro.
Wagliire o ta miindiu tria Gigliiaga mbere ya
andl aria aaganu.”

Nao andii othe makirira ringi ni indt wake.

35 Ningi andil othe magitika na makiringiriria
Daudi arie irio glitanatuka, no Daudi akithita na
mwihitwa, akiuga atiri, “Ngai arothiilira, o na
anjike tiliru makiria, ingicama irio kana kinda
kingi rilia ritanathtia!”

36 Nao andii acio othe maakiona tiria gwathii
magikena; ti-itheri, mailindi mothe maria

miithamaki eekire nimamakenirie.
37 N1 tind{ ticio andi othe na Isiraeli guothe

makimenya miithenya tUicio atl miithamaki
ndaari na itemi Gthoro-ini wa gikut kia Abineri
mird wa Neri.
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38 Ningi miithamaki akiira andii ake atiri, “Kai
mitaramenya ati miindti miinene na tri igweta
miino niarikitie glikua tmitithi thiini wa Isiraeli?

39 Na riri, imfithi, o na glikorwo ndimitiririe
maguta nduike miithamaki, ndiri na hinya, nao
arill aya a Zeruia mari na hinya mtino klingira.
Jehova arorihia mwiki Giliru kliringana na ciiko

Il'

ciake njiiru!

4

Ishi-Boshethu Kitiragwo

1 Na riri, hindi irifa Ishi-Boshethu miri
wa Saiiltu aaiguire ati Abineri niakuiriire kiiu

Hebironi-ri, akitirwo ni hinya, nao andii othe a
Isiraeli makimaka. o . . .

2 Nake murli wa Satfilii aarl na andii eeri
aria maari atongoria a ikundi cia gtitharikanira.
Umwe eetagwo Baana na fticio ingl Rekabu;

maari arii a Rimoni iirfa Mibeerothi wa
muhlrlga wa Benjamini; Beerothu glitaragwo ta

gicunji kia Benjamini,

3 tondl andll a Beerothu nimooriire Gitaimu
na matilrite kuo ta andll a kiingi nginyagia

tmithi.

4 (Jonathani miirti wa Saili aarl na murid
wonjete magird meeri. Aari na tkard wa
miaka itano riria thoro wa Satld na Jonathani
wamakinyiire kuuma Jezireeli. Nake mireri
wake akimiikuua, akilira; no riria _aahithite
akilira-ri, mwana ticio akiglia agituika Kkionje.
Riitwa riake riari Mefiboshethu.)

5 Nake Rekabu na Baana, arii a Rimoni
tria Mibeerothi, magithii marorete nyiimba-
inT ya Ishi-Boshethu, na magikinya kuo riria
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gikoragwo Kkiiri Urugari miithenya, riria
aahurtkite miaraho.

6 Nao makiingira nylimba ya thiini metuite ta
meendaga glikuua ngano, makimitheeca nda.
Nake Rekabu na miirtt wa nyina Baana makiira.

7 Maingirire nylimba hindi iria aakomete
gitanda-ini nytimba yake ya toro. Maarikia
kiimlitheeca na kiimiiliraga, magitinia mtitwe
wake. Makilikuua, magithil Tttukli wothe
magerete njira ya Araba.

8 Magitwarira Daudi miitwe wa Ishi-Boshethu
kiiu Hebironi, makiira miithamaki atiri, “I tiyti
miitwe wa Ishi-Boshethu mirt wa Satld, tha
yaku, tiria wageragia gikliiraga. Umiithi niguo
Jehova arihiria mwathi wakwa mithamaki gwi
Satilt na riciaro rwake.”

9 Nake Daudi agicookeria Rekabu na Baana,
mird wa nyina, ariti a Rimoni tiria Mibeerothi
atiri, “Ti-itheri o ta tUria Jehova atliliraga
muoyo, Uria Ghonoketie kuuma mathiina-ini
mothe,

10 rirfa mindd aanjiirire atiri, ‘Satld
niakuite’, agiiciiria ati ni wUhoro mwega
andehera, ndamiunyiitire ngimiiliragira kiu
Zikilagi. Kiu nikio kiheo kiria ndamiheire ni
indl wa ndimiriri iyo yake!

11 AKiri makiria atia, hindi iria andii aa-
ganu moragite mind Utarl na ihitia thiini
wa nylimba yake akomete Uriri-ini wake, githi
ndiagiriirwo ni gwitia thakame yake kuuma
moko-inT manyu na ndimweherie muume thi!”

12 N1 tind{ Gicio Daudi agiatha andii ake, nao
makimooraga. Makimatinia moko na magir,
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na magicuuria miiri yao hau karia-ini kiiu
Hebironi. No riri, makioya mitwe wa Ishi-
Boshethu na makitthika mbirira-ini ya Abineri
kiiu Hebironi.

)

Daudi Giituika Miithamaki wa Isiraeli Guothe
1 Na riri, mihiriga yothe ya Isiraeli igithii kiri

Daudi kiiu Hebironi ikimwira atiri, “Ithui tari a
mithiimo waku na thakame yaku.

2 Thinda riria Sailti aari miithamaki witi-ri,
wee niwe watongoragia mbiti cia Isiraeli igithil
ita. Nake Jehova agikwira atiri, ‘Wee nitigatuika
miuriithi wa anddi akwa a Isiraeli, na ttuike
mwathi wao.””

3 Riria athuuri othe a Isiraeli maathiite
Hebironi kiiri Mithamaki Daudi, mathamaki
niagiire na kirikaniro nao mbere ya Jehova o
kiiu Hebironi, nao magiitiriria Daudi maguta
miitwe atuike miithamaki wa Isiraeli.”

4 Daudi aari na Ukiirii wa miaka mirongo
itati riria aatuikire miithamaki, na agithamaka
miaka mirongo ina.

5> Aathamakiire Juda miaka miigwanja na
mieri itandatli ari Hebironi, na agithamaka
Isiraeli guothe miaka mirongo itatt na itati ari
Jerusalemu.

Daudi Giitooria Jerusalemu
6 Miithamaki na andii ake magithii Jerusalemu
magatharikire Ajebusi, aria matliliraga kuo.
Nao Ajebusi makiira Daudi atiri, “Ndliglitoonya

* e e e L. S o
5:3 Riiri riari rita ria gatatQl ria Daudi ghitiririo maguta, na
riari ria kuonania ati we aari mlithamaki wa Isiraeli yothe.
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giki; tondd andi aria meglikligiririria titoonye
ni arfa atumumu na cionje.” Tondd meiraga
atiri, “Daudi ndangihota giitoonya kuo.”

7 No riri, Daudi niatunyanire kithitho Kkia
hinya gia Zayuni, na nikio giitagwo itlilira inene
ria Daudi.

8 Miithenya o ro Uicio Daudi akiuga atirij,
“Mindi wothe tngitooria Ajebusi no agerire
mitaro-ini wa maal niguo akinyire andi acio
‘mathuaga na atumumu’ o acio thii cia Daudi.”
Kiu nikio gitimaga moige atiri, “‘Andi atu-
mumu na aria mathuaga’ matigatoonya nytimba
ya Gthamaki.”

9 Nake Daudi agitiiira kithitho-ini kiu kia
hinya, agigitua itlilira inene ria Daudi. Nake
Daudi agiakirira itlilira riu inene kuuma Milo
aricooketie na thiini.

Jehova Ngai Mwene- Hmya-Wothe aari hamwe
nake.

11 Na riri, Hiramu mithamaki wa Turo
agitimira Daudi andii, hamwe na migogo ya
mitarakwa, na atharamara, na aaki na mahiga,
nao magiakira Daudi nytimba ya Githamaki.

12 Nake Daudi akimenya ati Jehova

niamiihaandite atuike miithamaki wa Isiraeli
na agatliigiria ithamaki wake ni tindti wa andt

ake a Isiraeli.

13 Aarikia kuuma Hebironi, Daudi niagiire na
thuriya ingi na akihikia atumia kiiu Jerusalemu,
na agiciarirwo aanake na airitu angi.

14 Maya nimo mariitwa ma ciana iria aa-
ciariire kiiu Jerusalemu: Shamua, na Shobabu,
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na Nathani, na Solomoni,*
15 na Ibiharu, na Elishua, na Nefegu, na Jafia,
16 na Elishama, na Eliada, na Elifeleti.

Daudi Kiihoota Afilisti

17 Hindi irfa Afilisti maaiguire ati Daudi
niaitiriirio maguta agatuika miithamaki wa Isir-
aeli, makiambata magithil na mbiitd ciao cio-
the makamicarie, no Daudi aigua tthoro Gicio
agliklirtka agithii kifthitho-ini kia hinya.

18 Na riri, Afilisti nTmokite na makeyaragania
gituamba-ini kia Refaimu;

19 ni {ind{i ticio Daudi agituiria tthoro kiiri Je-
hova, akimfitiria atiri, “Thil ngatharikire Afilisti?
Nitikiimaneana kirf nii?”

Nake Jehova akimiicookeria atiri, “Thii,
niglikorwo ti-itheri nI nglineana Afilisti kari
we.”

20 N1 tind{i icio Daudi agithii Baali-Perazimu,
na agitooreria Afilisti kuo. Akiuga atiri, “O ta
tiria maal moinaga, noguo Jehova aharaganitie
thii ciakwa mbere yakwa.” Ni tindil Gicio handu
hau hagiitwo Baali-Perazimu.

21 Nao Afilisti magitiganiria mihianano yao
kiiu, nake Daudi na andii ake makimioya
magithii nayo.

22 Afilisti nimambatire o ringi makilaragania
Gituamba-ini kia Refaimu;

23 ni {ind{l {icio Daudi agituiria thoro hari
Jehova, nake Jehova akimtiicookeria atiri, “Tiga
kwambata TUithil Urlngiriirie, no thitrtrika

T 5:14 Ici inya ciari ciana cia Bathisheba (1Mat 3:5).
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timoime na thuutha, timatharikire timarutitie
na mbere ya miti ya miklinglg.

24 Rirfa Uriigua mikubio uumite iglrl ria
miti ya miklinglgt-ri, thif narua, tondd Giguo
nikuonania ati Jehova niathiite mbere yaku
niguo ahtilire mbiitd cia Afilisti.”

25 N1 {indl {licio Daudi agiika o ta {ria Je-
hova aamwathite, akihlilira Afilisti amarutitie
Gibeoni, o nginya Gezeri.

6

Ithandtikii Kiireehwo Jerusalemu

1 0 ringi, Daudi agicookaniriria andii aria
maari njamba a Isiraeli othe, nao maari ngiri
mirongo itatd.

2 Daudi ari hamwe na andidi acio ake othe
magithil moimite Baala kiiu Juda makambatie
ithandikl ria Ngai marirute kuo, ithandiki
riria riitanitio na Riitwa Riake, naguo tiguo ni
ta kuuga Riitwa ria Jehova Mwene-Hinya-Wothe,
tiria tiikaraga gatagati ka makerubi maria mari
iglri ria ithanduki riu.

3 Nao makiigirira ithandiikdi ria Ngai ngaari-
ini njerdi ya ng’ombe, makiriruta nytimba ya
Abinadabu, irfa yari kirima-ini. Nao Uza na
Ahio, arii a Abinadabu, nio maatongoretie
ngaari Iyo njert

4 1r1 na ithandikl riu ria Ngai iglrQ riayo,
nake Ahio niwe waritongoretie.

5> Nake Daudi na nytimba yothe ya Isiraeli
maartiithagia na hinya wao wothe mari mbere
ya Jehova, makaina nyimbo na inanda cia
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kiniibi, na inanda cia miigeeto, na tihembe, na
njingiri na thaani iria ihitirithanagio ikagamba.

6 Hindi irfa maakinyire kihuhiro-ini Kkia
ngano kia Nakoni, ndegwa ikithingwo, Uza
agitambitirtikia guoko akanyiitirira ithandikl
ria Ngai tondll ndegwa ni ciahingitwo.

7Namo marakara ma Jehova magiakanira Uza
tondli wa gitko kiu gia kwaga gitiio; NI tndu
licio Ngai akimtiigiitha akigiia, agikuira hakuhi
na ithandik ria Ngai.

8 Nake Daudi akirakara tonddi mang'iiri ma
Jehova nimookiriire Uza, na nginya tmithi
handd hau hetagwo Perezu-Uza.

9Nake Daudi agiitigira Jehova miithenya ticio,
akiiiria atiri, “Ngaahota atia kiiintikia ithandiikl
riiri ria Jehova?”

10 Nake ndetikirire glitwara ithandiiki riu ria
Jehova kiiu aatliire, itlilira-ini inene ria Daudi.
Handu ha tiguo, aaritwarire kwa Obedi-Edomu
uria Migiiti.

1 Ithandiiki riu ria Jehova rigiikara nytimba-
ini ya Obedi-Edomu tiria Migiiti mieri itati,
nake Jehova akimilirathima hamwe na nytimba
yake yothe.

12 Na rirf, Miithamaki Daudi akiirwo atirj,
“Jehova niarathimite nyiimba ya Obedi-Edomu

na kiria giothe ari nakio, tondi wa ithandiki
ria Ngai.” NI tGndd Ucio Daudi agliklrika
akiruta ithandiikd ria Ngai kuuma nyimba ya

Obedi-Edomu akiritwara itlitira inene ria Daudi
akenete.
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13 Na riri, andii acio maakuuite ithandiiki ria
Jehova maakinya makinya matandatii-ri, Daudi
akiruta igongona ria ndegwa na gacat kanoru.

14 Daudi akiina ari mbere ya Jehova na hinya
wake wothe, ehumbite ebodi ya gatani;

15 ni @indi Gicio Daudi na nylmba yothe
ya Isiraeli makiambatia ithandiikll ria Jehova
makianagirira na makihuhaga tlirumbeta.

16 Hindi iria ithanditiki ria Kkirikaniro kia
Jehova riatoonyaga itlilira inene ria Daudi-ri,
Mikali mwari wa Satld agictthiriria ari ndirica-
ini. Na riria onire Miithamaki Daudi akirtiga-
riiga akiinaga mbere ya Jehova, akimiinyarara
ngoro-ini yake.

17 Nao makirehe ithandiikii ria Jehova na
makiriiga handi hario thiini wa hema irfa Daudi

aambite ni Gndd wario, nake Daudi akiruta
maruta ma njino na ma Uiguano mbere ya

Jehova.

18 Aarikia kiiruta magongona ma njino, na
maruta ma liguano-ri, akirathima andi thiini
wa riitwa ria Jehova Mwene-Hinya-Wothe.

19 Ningi akiheana miigate, na gikimba gia
thabibli, na gicunji kia nyama kiri mindl o
wothe wari gikundi-ini kiu gia Isiraeli, ariime
na andii-a-nja o Gndi Gimwe. Nao andi othe
makiintika micii kwao.

20 Hindl 1Irfa Daudi _aacookire miicil
akarathime andi a nylimba yake-ri, Mikali

mwari wa Sailtu agiilka kimittlinga, akiuga
atiri, “Kai miithamaki wa Isiraeli niakiionanitie
Gmiithi-i, agakiruta nguo mbere ya ngombo cia
airitu cia ndungata ciake, o ta Girtfa mindu Gtari
thoni angiika!”
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21 Daudi akiira Mikali atiri, “Nyuma mbere
ya Jehova tria wathuurire nii handa ha thoguo
kana miindi o na timwe wa nylimba yake,

hindi irfa_aathuurire nduike muthamaki wa
glithamakira andii a Jehova, nio andi a Isiraeli,

na ni indd Gcio no nginya nyine ndi mbere ya
Jehova.

22 0 na ni nglkiririria kwiyagithia gitiio
gikira 1ii, na ningwinyiihia maitho-ini makwa.
No riri, ndungata icio cia airitu wagweta-ri, nii
nigitiio ngutiio nicio.”

23 Nake Mikali mwari wa Satilii ndaagiire ciana
nginya mithenya tria aakuire.

7

Kiiraniro kia Ngai kiiri Daudi

1 Na riri, thuutha wa muthamaki gliikkara
nytimba yake ya tuthamaki, nake Jehova
akamihe tUhurtko agatiga gutkirirwo ni thi
ciake ciothe iria ciamiirigiiclirie-ri,

2 akiira miinabii Nathani atiri, “Nii njikaraga
nyliimba ya tithamaki yaakitwo na mitarakwa,
o riria ithandiikt ria Ngai riigitwo hema-ini.”

3 Nathani agicookeria miithamaki atirfi,
“Ondii {irffa Greciiria, gwika ika guo tondl
Jehova arf hamwe nawe.”

4 Utukli Gicio kiugo kia Jehova gigikinyira
Nathani, akiirwo atiri:

5 “Thil likeere ndungata yakwa Daudi atirf,

‘Tehova ekuuga ili: Anga we niwe tikiinjakira

nytimba niguo ndimittire?
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6 Nil ndiri ndatliira nytimba kuuma
miithenya liria ndaarutire andii a Isiraeli kuuma
burdri wa Misiri nginya imuthi. Ndiltraga
thiiaga kiindd na kiindd ndi hema-ini ari yo
gitlitiro giakwa.

7 Kiria guothe ndanathii na andl a Isiraeli
othe-ri, ndi ndooria miitongoria o0 na tmwe
wao, aria ndaathire mariithagie andi akwa a
Isiraeli, atiri, “Mwagite kiinjakira nylimba ya
mitarakwa niki?”’

8 “Na riri, ira ndungata yakwa Daudi
atiri, ‘Jehova Mwene-Hinya-Wothe ekuuga
Gl: Ndaakiirutire ritru-ini ngigitigithia
kiiriimirira mahiti niguo tGtuike mwathi wa
andi akwa a Isiraeli.

9Ningoretwo nawe o kiiria guothe wanathii,
na ngakwehereria tht ciaku ciothe ikeehera
mbere yaku. Riu ningiitima riitwa riaku rituike
inene, o ta mariitwa ma andil aria anene miino

a thi.
10 Na ningaahe andii akwa a Isiraeli handd,

na ndimahaande wega nigeetha magie na miicii
wao kitimbe, na matigacooka giithiinika. Andi
aaganu matigacooka kiimahinyiriria ringi, o ta
lirfa maatiiire meekaga kiambiriria-ini,

11 0 na Qirfa matliire meekaga kuuma riria
ndathuurire atongoria a glitongoragia andu
akwa a Isiraeli. Ningl ningakiihe thuriiko

kuuma kuri thi ciaku ciothe.
“‘Jehova eglikwira ati Jehova we mwene

niwe likaarligamia nytimba yaku:
12 Hindi irfa matuki maku magaathira,
tGhurtike hamwe na maithe maku, ningarahtira
mbeli yaku icooke ithenya riaku, iria ikoima
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miuithiimo waku wee mwene, na ningariigamia
tthamaki wake.

13 Ucio niwe ligaaka nylimba itanitio na
Riitwa Riakwa, na ningarligamia giti kia tinene
wake nginya tene.

14 Ningatuika ithe, nake  atuike
miriic. wakwa. Hindi iria ageeka filiry,
ngaamuherithia na riithanju rwa andli, na
ahtiirwo mahtilira ni andd.

15 No riri, wendo wakwa ndiri hindi
tikeeherio kiirl we, ta tiria ndaaweheririe hari
Satld, tGria ndeheririe mbere yaku.

16 Nylimba yaku na f{thamaki waku
igitiira mbere yakwa nginya tene; o nakio
gitl giaku kia Unene gigltilra Kiri Kirimu
wega nginya tene.””

17 Nake Nathani akiira Daudi ciugo ciothe cia
uguirio ucio.

Thooya ria Daudi

18 Nake Miithamaki Daudi agitoonya, agiikara
thi mbere ya Jehova, akiuga atiri:

“Nii ndikiri i, Wee Mwathani Jehova, nayo
nytimba yakwa-ri, 1kiri Ki, ati nikio tinginyitie
nginya haha?

19 Na riri, Wee Mwathani Jehova, wonete
indi Gicio ta tri miinini maitho-ini maku, nawe
ligacooka kwaria tthoro wa matukdi maria ma-
gooka makonii nylimba ya ndungata yaku. Ningi
Wee Mwathani Jehova ino niyo njira yaku iria
waragiria andil nayo?
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20 “Ni atla TUngi Daudi angikwira?
Nigikorwo Wee Mwathani Jehova, niiil
ndungata yaku.

21 N1 tindt wa kiugo giaku, na kiiringana na
wendo waku, niwikite tindl iyl mlinene tiguo,
na kalimenyithia ndungata yaku.

22 “Wee Mwathani Jehova, kai ukiri
miunene-i! Gutiri Gngi tawe, na gutiri Ngai
ingi tiga wee, o ta lria tliiguite na matl
maitd.

23 Na nud thaana ta andi aku a Isir-
aeli, rariri rimwe giki thi riria Ngai waruo
aaklirire rituike andii ake, nigeetha wigiire
igweta, na wike mailindii manene ma magegania
na ma gwitigirwo, na tindii wa kiiingata nduriri
na ngai ciao ciehere mbere ya andi aku, aria
wakiilirire kuuma biirtri wa Misiri?

24 Wee nilirligamitie andi aku a Isiraeli
matuike andli aku nginya tene, nawe, Wee
Jehova nitituikite Ngai wao.

25 “Na riri, Jehova Ngai, tima kiiraniro kiria
wiraniire gikonii ndungata yaku na nytimba
yake kiriime nginya tene. Na wike o ta tiguo
wiraniire,

26 nigeetha riitwa riaku rinenehe nginya
tene. Ningi andli nimakoiga atiri, ‘Jehova
Mwene-Hinya-Wothe niwe Ngai wa Isiraelil’
Nayo nyimba ya ndungata yaku Daudi
nitkehaanda mbere yaku.

27 “Wee Jehova Mwene-Hinya-Wothe, Ngai
wa Isiraeli, niligutliriirie ndungata yaku tindt
tyl, tkoiga atiri, ‘Ningagwakira nytimba.’
NI Gndd Ucio ndungata yaku niigiite na
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Umiriru wa kithooya ihooya riri.

28 Wee Mwathani Jehova, Wee niwe Ngai!
Ciugo ciaku niciakwihokwo, na niwiriire ndun-
gata yaku matindi macio mega.

29 Riu niwonete kwagiriire {irathime
nyimba ya ndungata yaku, nigeetha itlilire
mbere yaku nginya tene maitho-in1 maku;
niglikorwo Wee Mwathani Jehova niwe waritie,
na ni indd wa kirathimo giaku, nyiimba ya
ndungata yaku itl@ilire Iraathimitwo nginya
tene.”

8

Utoorania wa Daudi Mbaara-ini
1 Thuutha wa mahinda macio-ri, Daudi

niatharikiire Afilisti na akimatooria_ bili, na
agitunyana Methegi-Amma kuuma watho-ini wa

Afilisti.

2 Ningl Daudi niatooririe andli a Moabi.
Agitima makome thi na akimathima na
Graihu wa ririgi. Aamathima-ri, ithimi
igiri ciao makooragwo, na githimi gia gatatl
mageetikirio matliire muoyo. Ni Undid Tcio
andll a Moabi magituika ndungata cia Daudi na
makamitirehagira igooti.

3 Daudi niahiiliranire na Hadadezeri miri
wa Rehobu, miithamaki wa Zoba, riria aathiite
glicookia biriri tria aatunyitwo gikuhi na
Rait1 rwa Farati.

4 Nake Daudi akimiitunya ngaari ciake cia
ita ngiri imwe, na andi a glicitwara ngiri
miigwanja, na thigari cia magtirii ngiri mirongo
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1iri. Nake agitemenga mbarathi icio cia mbaara
maglra agitiima ithue ciothe tiga o igana rimwe.

5 Rirfa Asuriata a kuuma Dameski mookire
glteithia Hadadezeri miithamaki wa Zoba,

Daudi akiliraga Asuriata ngiri mirongo 1iri na
igiri.

6 Akiiga mbiitd cia kiirangira tithamaki wa
Asuriata kiiu Dameski. Nao Asuriata magituika
a gwathagwo niwe makamitirehagira igooti. Je-
hova niaheaga Daudi tihootani kiirifa guothe
aathiiaga.

7 Na riri, Daudi agikuua ngo cia thahabu
iria ciari cia atongoria a Hadadezeri agicirehe
Jerusalemu.

8 Kuuma matliira ma Teba na Berothai,
maria maari ma Hadadezeri, Miithamaki Daudi
agikuua kuuma kuo indo nyingi mino cia
gicango.

9 Rirfa Tou miithamaki wa Hamathu aaiguire

ati Daudi niahootete mbiitli ciothe cia mbaara
cia Hadadezeri-rj,

10 agitima mirilt Joramu kiri Mithamaki
Daudi akamiigeithie na amikiingiiire ni Gindu
wa kitthoota Hadadezeri, tirfa wakoretwo akirtia
na Tou. Joramu akimiirehera indo cia betha na
cia thahabu, o na cia gicango.

11 Miithamaki Daudi akiamiirira Jehova indo
icio, o ta tiria aamirite betha na thahabu kuuma
ndiriri-ini ciothe iria aatooretie.

12 Nacio ni Edomu na Moabi, na Aamoni
na Afilisti, na Amaleki. Ningi akiamiira indo

iria aatahite kuuma kiri Hadadezeri mird wa
Rehobu miithamaki wa Zoba.
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13 Nake Daudi akigia igweta hindi iria oimire
kiiiraga andll a Edomu ngiri ikiimi na inyanya
Gituamba-ini gia Cumbi.

14 Nake akiiga thigari cia klirangira Edomu
guothe, nao andii a Edomu othe magituika
ndungata cia Daudi. Nake Jehova niaheaga
Daudi Gthootani kiiria guothe aathiiaga.

Ndungata cia Daudi
15 Daudi niathamakire Isiraeli guothe,
akahiithagira kihooto, na akahingiria andl
ake othe matindt maria maagiriire.
16 Joabu murt wa Zeruia niwe wari miinene
wa ita; nake Jehoshafatu mir wa Ehiludu niwe
wari mwandiki wa malinddi ma ihinda riu;

17 nake Zadoku mirli wa Ahitubu® na
Ahimeleku mirt wa Abiatharu maari athinjiri-

Ngai; nake Seraia aari mwandiki.

18 Nake Benaia mirli wa Jehoiada niwe wari
miinene wa Akerethi na Apelethi;r nao arid a
Daudi maarf ataari a miithamaki.

9

Daudi na Mefiboshethu
1 Nake Daudi akifiria atiri, “Ni kiirl mtindt o
na imwe tutigarite wa nylimba ya Satld tria
ingituga ni tind wa Jonathani?”
2 Na riri, ni kwari na ndungata ya miicil wa
Satilt yetagwo Ziba. Nao makimiita ithii mbere

* 8:17 Zadoku aari wa riiciaro rwa Eliazaru, na niwe
waitiriirie Solomoni maguta niguo athamake ithenya ria Daudi.
T 8:18 Thigari cia Akerethi na cia Apelethi ciari thigari cia
glikkomborwo.
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ya Daudi, nake miithamaki akimiiiria atiri, “Wee
niwe Ziba?” .

Nayo igicookia atiri, “Ii nI nii ndungata yaku.”

3 Nake miithamaki akiliria atiri, “Gutiri
mindl o na Umwe ltigarite wa nyimba ya
Satilt trria ingionia Gtugi wa Ngai?”

Nake Ziba agicookeria miithamaki atiri, “Ni
kiirf na mird wa Jonathani; nake ni mwonju
magura meeri.”

4 Nake miithamaki akifiria atiri, “Ari ha?”

Ziba akimicookeria atiri, “Ari miicil kwa
Makiru miirt wa Amieli kiiu Lo-Debari.”

5 Ni @indi Gicio, Miithamaki Daudi agitiimana
areehwo kuuma nytimba ya Makiru muri wa
Amieli, kiiu Lo-Debari.

6 Ririfa Mefiboshethu miiri wa Jonathani,
mird wa Saild, ookire hari Daudi, akiinamirira
amilhe gitiio.

Nake Daudi akimwita “Mefiboshethu!”

Nake agicookia atiri, “Nii Giyll ndungata yaku.”

7 Nake Daudi akimwira atiri, “Tiga gwitigira,
niglikorwo ti-itheri ningliglituga ni 4ndd wa
thoguo Jonathani. Ningliglicookeria githaka
giothe Kkirfa kiari gia gukaguo Satlli, nawe
Uririiagira irio metha-ini yakwa hindi ciothe.”

8 Nake Mefiboshethu akiinamirira, akiuga
atiri, “Ndungata yaku 1ikiri ki, atl niguo
trtimbtiye ngui ngul ta nii?”

9 Hindi iyo miithamaki agitimanira Ziba,
ndungata ya Sallli, akimwira atiri, “Nindahe
mirii wa mirili wa mwathi waku indo ciothe
iria ciari cia Satilti na cia nylimba yake.

10 Wee, hamwe na arii aku na ndungata
ciaku, nI inyul mirimirimagira miiglinda, na
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milkainiikia magetha, nigeetha mirt wa mirit
wa mwathi waku oonage irio. Nake Mefi-
boshethu, miiri wa miriit wa mwathi waku,
arirfiagira irio metha-ini yakwa hindi ciothe.”
(Na riri, Ziba aari na ariti ikimi na atano, na
ndungata mirongo Iiri.)

11 Ningi Ziba akiira miithamaki atiri, “Ndun-
gata yaku niigwika o Uria wothe miithamaki,
mwathi wakwa, egwatha ndungata yake iike.”
Ni Undd f{cio Mefiboshethu aariiagira irio
metha-ini ya Daudi taari timwe wa aril a

miithamaki. .
12 Mefiboshethu aari na kamwana geetagwo

Mika, nao andii othe a mitcil wa Ziba maari
ndungata cia Mefiboshethu.

13 Nake Mefiboshethu agitiilira Jerusalemu,
tondili aariiagira irio metha-ini ya mithamaki
hindi ciothe, nake ari mwonju magiri meeri.

10

Daudi Glitooria Aamoni

1 Thuutha wa mahinda macio, miithamaki wa
Aamoni™ agikua, nake Hanuni, mirifi, agituika
mithamaki ithenya riake.

2 Nake Daudi agiiciiria atiri, “Ninguonania
Gtugi kiri Hanuni miri wa Nahashu, o ta
lria ithe aanjikire maiindii ma utugi.” Ni
indi tcio Daudi agitiima andd kiri Hanuni
makamiicakaithie ni indl wa glikuirwo nI ithe.

Rirfa andd acio maatimitwo ni Daudi
maaklnylre biriri-ini wa Aamoni-ri,

10:1 Andid a Amoni maari andili a werii-ini, na maattiiraga
mwena wa irathiro wa Jorodani.
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3 andd aria maari igweta a Aamoni makitiria
Hanuni mwathi wao atiri, “Ureciiria Daudi
ni thoguo aratila ni tndi wa gligltimira
andll magiicakaithie? Githi Daudi ndatimite
andii aya kiri we nigeetha matuirie na
mathigaane itQilira riiri inene, niguo macooke
maritunyane?”

4 N1 {ind{ icio Hanuni akinyiitithia anddi acio
a Daudi, na akimenjithia nderu rwere riimwe,
na agitinia nguo ciao irima gatagati ka njikariro,
na akimaingata.

5 Hindi iria Daudi eerirwo i{ithoro Ticio,
agitilma andt makamatiinge tondd andi acio
nimaconorithitio miino. Miuthamaki akiuga
atiri, “Ikarai kiiu Jeriko nginya nderu cianyu
iklire, miicooke miutke.”

6 Rirfa Aamoni maamenyire ati nimatuikite
kind@i kinungu hari Daudi-ri, makiandika thi-
gari cia maglirQl cia Asuriata ngiri mirongo Iiri
kuuma Bethi-Rehobu na Zoba, o na mtithamaki
wa Maaka arina andii ake ngiri imwe, o na ningi
andi ngiri ikimi na igiri kuuma Tobu.

7 Nake Daudi aigua tihoro fcio-ri, agitlima
Joabu na ita riothe ria mbaara.

8 Nao Aamoni makiumagara, makiara mihari
ya mbiitl cia mbaara kihingo-ini gia ititira riao
inene, nao Asuriata a Zoba na Rehobu, na andi
a Tobu na a Maaka maari oiki kiiu weri-ini.

9 Nake Joabu akiona ati thigari niciarite
mihari ya mbaara mbere yake o na thuutha
wake; ni Gndd Gcio agithuura mbitd imwe
iria ciari njamba mino ktiu Isiraeli, agicitima
ikartie na Asuriata.
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10 And@i acio angi akimaiga watho-ini wa
Abishai miiri wa nyina, na akimatiima makartie
na andi a Amoni.

11 Joabu akiuga atiri, “Asuriata mangiingiria
hinya-ri, wee tulke tundeithie; no Aamoni
mangigikiria hinya-ri, ningiiika ngiiteithie.

12 Wiylimiririe nigeetha tlirtie na ticamba ni
indl wa andl aitii na ni indli wa matiira
manene ma Ngai witll. Jehova niegwika Uria
ekuona kwagiriire maitho-ini make.”

13 Ningi Joabu na mbiitli ciake magitharikira
Asuriata, nao makimoorira.

14 Rirfa Aamoni moonire ati Asuriata
nimaroora-ri, 0 nao makilirira Abishai,
magitoonya thiini wa itlilira riria inene. NI
indl Ucio Joabu agicooka agitiga kiirGia na
Aamoni na agithii Jerusalemu.

15 Thuutha wa Asuriata kuona ati nimatoorio
ni anddl a Isiraeli-ri, magicookanirira hamwe

ringi.

16 Hadadezeri aarehithitie Asuriata kuuma
murimo wa R{ii rwa Farati; magithii nginya
Helamu mari hamwe, na Shobaki miinene wa
mbiitll ya ita ya Hedadezeri, amatongoretie.

17 Rirla Daudi eerirwo Uhoro cio-ri,
agicookaniriria ita ria Isiraeli riothe, makiringa
RQUI rwa Jorodani na magithil nginya Helamu.
Nao Asuriata makiara mihari ya thigari cia
mbaara igatingane na Daudi, makiriia nake.

18 No riri, Asuriata acio makilirira Isiraeli,
nake Daudi akiliraga andli magana miigwanja
aria maatwarithagia ngaari ciao cia ita, na
thigari cia magird ngiri mirongo ina. Ningi
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akiliraga Shobaki miinene wa mbitl ciao,
agikuira kiiu.
19 Rirfa athamaki aria othe maari ndungata cia

Hadadezeri moonire ati nimahootwo ni Isiraeli-
ri, magithondeka thayl na andi a Isiraeli na

magituika a gwathagwo nio.
NI UindQ Uicio Asuriata magiitigira glicooka
gliteithia Aamoni hindi ingi.

11

Daudi na Bathisheba

1 Na riri, hindi ya kimera yaakinya ihinda
riria athamaki maathiiaga mbaara-ini-ri, Daudi
agitima Joabu hamwe na andii a mithamaki

na mbitad ciothe cia mbaara cia andi a Isiraeli.
Makiananga Aamoni magicooka makirigiiciria

Raba. Nowe Daudi agitigwo Jerusalemu.

2 Hwai-in1 imwe-ri, Daudi agiiikira akiuma
gitanda-ini giake agithii gliceeranga kiiu iglrt
ria nyimba ya Uthamaki. Ari nytmba igirt
akiona miindii-wa-nja agiithamba. Mindi-wa-
nja lGicio aari mithaka miino,

3 nake Daudi agitlima m{indi agatuirie tthoro
wake. Mlind licio akimwira atiri, “Githi Ticio ti
Bathisheba, mwari wa Eliamu miitumia wa Uria
tiria Muhiti?”

4Hindi iyo Daudi agitlima and{i makamtgiire.
Mindii-wa-nja flicio agitika kiiri Daudi, nake
agikoma nake. (Niglikorwo niethereetie ihinda
riake ria mweri), nake agigiicookera gwake
mucil.
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5 Miindi-wa-nja T{licio akigia nda na
agitimanira Daudi, akimwira atiri, “Ndi na
nda.”

6 Ni tinddi {icio Daudi agitlima miindd athii
kiiri Joabu amwire atiri: “Ndimira Uria tria
Mihiti.” Nake Joabu agitima Uria kiri Daudi.

7 Rirfa Uria ookire, Daudi akimdiiliria thoro
wa lria Joabu aatarii, na tthoro wa ftiria thigari
ciatarii, na tirifa mbaara yathiiaga na mbere.

8 Ningi Daudi akiira Uria atiri, “Ik{irtika gwaku
micil gethambe magird.” NI indi tcio Uria
akiuma nylimba ya tGthamaki, na akirimiririo
kiheo kuuma kiri mithamaki.

9 No Uria agikoma itoonyero-ini ria nytimba
ya Uthamaki hamwe na ndungata ciothe cia
mwathi wake, na ndaigana guiklrtka athii
gwake miucii.

10 Riria Daudi eerirwo atiri, “Uria ndaanathii
micii,” akimuiiria atiri, “Githi to hindi woka
kuuma kiiraya? Ni Kii kiragiririe Githil mtcii?”

11 Uria akiira Daudi atiri, “Ithandiki ria
Jehova, na andu a Isiraeli na a Juda maikarite
hema-ini, na mwathi wakwa Joabu na andi a
mwathi wakwa maikarite kambi kiiu weri-ini.
Ingirahotire atia glithii micii gwakwa, ngarie
na nganyue, na ngome na mitumia wakwa?
Ti-itherti o ta Uria Gtliliraga muoyo, ndingiika
indu ta tGcio!”

12 Ningi Daudi akimwira atiri, “Ikara gikl
mithenya lingl imwe, na rlicili ningagiitima
ticooke.” Nilindi licio Uria agiikara Jerusalemu
miithenya Ticio na ticio lingl wartimiriire.

13 Hindi irfa Daudi aamwitire, akirilanira na
akinyuuanira nake, ningi Daudi agitiima ariio
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ni njoohi. No hwai-in1 Uria agithii gikoma
milgeeka-inT wake ari hamwe na ndungata cia
mwathi wake; ndaigana gtithii gwake micii.

14 Riciini Daudi akiandikira Joabu marifa,
akimanengera Uria atware.

15 Martia macio maandikitwo atiri, “Twara
Uria haria mbaara Tihiire miino. Ucooke
timiitiganirie nigeetha ooragwo.”

16 Rirfa Joabu aarigiiclirie itlilira riria inene,
akiiga Uria haria aamenyaga niho haari agitiri
aria maari njamba.

17 Hindi 1rfa anddi a itfilira riu inene mookire
kiirtia na Joabu-ri, andi amwe a mbiitl cia ita
cia Daudi makitiragwo; o nake Uria iria Mihiti
agikua.

18 Joabu agitiima mi{indd kiirf Daudi akamtihe
tthoro wothe wa mbaara iyo.

19 Nake agiatha miind{ licio aatlimire atiri:
“Warikia kiihe miithamaki tthoro iyt wothe wa
mbaara,

20 marakara ma _miithamaki maahota
kiiririmbika, nake aahota gikitria atiri, ‘Ni
kii gitimire mikuhiririe miino itlilira inene
milkartie? Kai mitool ati no mamtirathe na
migui mari riithingo-ini?

21 Nt woragire Abimeleku mirt wa Jerubu-
Beshethu? Githi ti miindti-wa-nja wamiiikiirie
ihiga ria githii ari riithingo-ini iglrd? Githi
ti kKio giatimire akuire kiiu Thebezu? Ni Kkii
Kiratimire mithii hakuhi miino na riithingo?’
Angigakiiliria iguo-ri, nawe likaamiicookeria
atiri, ‘O nayo ndungata yaku, Uria lirfa Miihiti
nimikud.” ”
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22 Nake miindl licio akiumagara agithii, na
aakinya, akiira Daudi maiindii mothe maria
Joabu aamiitimite akoige.

23 Nake miindii ticio watlimitwo akiira Daudi
atiri, “Andl acio marattikiririe hinya, marooka
kiirGla na ithui werl-ini, no tlirakimahiindiira
nginya itoonyero-ini ria kihingo gia itiifira riria
inene.

24 Hindi Tyo aikia a migui maraikiria ndungata
ciaku migui mari rithingo iglirQi, na andii amwe
a mithamaki nimakuite. O na ningi ndungata
yaku, Uria tiria Muhiti, nitkuite.”

25 Nake Daudi akiira m{indi ficio atiri, “Thii
wire Joabu atiri: ‘Tiga kiiigua Uliru ni thoro
ticio; rihil riiniinaga mindi mwe o ta Uria
rliniinaga tria Gngi. Thii na mbere giitharikira
itilira riu inene Grianange.” Wire Joabu tiguo
nigeetha imitmiririe.”

26 Rirfa mitumia wa Uria aiguire ati
mithuuriwe niakuite-ri, akimiicakaira.

27 Thinda ria glicakaya riathira-ri, Daudi ak-
iuga areehwo gwake nylimba, nake agituika
miitumia wake, na akimticiarira kahii. No rirj,
indu tGcio Daudi ekite niwarakaririe Jehova.

12

Nathani Kiirtiithia Daudi
1 Nake Jehova agitlima Nathani kiiri Daudi.
Na aakinya hari we Nathani akiira Daudi atirf,
“Itlilira-inI rimwe ni kwari na andi eeri, imwe
aari gitonga na tria Gingi aari mithiini.
2 Miindili Gcio wari gitonga aari na ndiitiru
nyingi cia ng’ondu na cia ng’ombe,
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3 no ficio wari mithiini ndaari na Kkindi
tiga o kamwatl kanini aaglrite. Agikarera,

nako gagiktira kari hamwe nake na ciana ciake.
Kaariiaga irio ciake, na gakanyuuagira gikombe
giake na gaakomaga githiiri-ini giake. Nako
kaari o ta mwarf.

4 “Na riri, miigeni agiiika gwa gitonga Kiu,
no gitonga kiu gikirega kuoya ng’ondu imwe
yakio kana ng’ombe githondekere miigeni ficio
wokite gwakio gia kiiria. Handu ha tguo,
gikioya kamwati karia kaari ka mithiini na
gigithinjira miindi ticio wokite gwakio mucii.”

> Daudi agicinwo ni marakara ni Undd wa
miindl Ucio, akiira Nathani atiri, “Ti-itherd o
ta tria Jehova atliiraga muoyo, miindli Gcio
wikite Giguo agiriirwo ni glikua!

6 No nginya arthe kamwati kau maita
mana, tondd niekite Gindid ta tcio na akaaga
kiiiguanira tha.”

7 Hindi iyo Nathani akiira Daudi atiri, “Wee
niwe miindi ticio! Uil niguo Jehova, Ngai wa
Isiraeli, ekuuga: ‘Ndagtitiriirie maguta tUtuike
mithamaki wa Isiraeli, na ngikihonokia kuuma
guoko-ini gwa Satla.

8 Nindaktiiheire nytimba ya mwathi waku, o na
ngikiihe atumia a mwathi waku maikare githiiri-
inT gilaku. Nindakiiheire nyliimba ya Isiraeli
na Juda. Na kiingikorwo matindli macio maari
manini na matiakliiganite-ri, niingiaktiheire
mailindll mangi maingi.

9 Ni Kii gitlimite linyarare kiugo kia Jehova,
tigeeka iliru maitho-ini make? Niwooragithirie
Uria tria Mihiti na rithii rwa njora, na
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tkioya miitumia wake atuike miitumia waku.
Wamiiragithirie na riihii rwa njora rwa andu
a Amoni.

100 Na ni {ndd dcio, rthii rwa njora
rutikeehera nyltmba  yaku, ni Undd
niwaanyararire nii, na Ukioya mitumia wa
Uria Giria Mihiti atutke miitumia waku.’

11 “Jehova ekuuga Uti: ‘Ningilikiirehithiria
thiina kuuma nytimba yaku wee mwene. O
maitho-ini maku ningoya atumia aku, ndimahe
miindii wa nylimba yaku, nake niagakoma na
atumia acio aku mithenya barigici.

12 Wekire {indii ticio na hitho, no Nii ngeeka
indu Gyt mithenya barigici andi a Isiraeli othe
makionaga.””

13 Hindi iyo Daudi akiira Nathani atiri,
“Ninjihiirie Jehova.”

Nathani agicookia atirf, “Jehova
niakwehereirie mehia maku. Ndiigikua.

14 No tondli niltiimite thii cia Jehova
imimene mino ni Undd wa gwika tguo-ri,
mwana Uicio liciariirwo nieglikua.”

15 Nathani aarikia kiiintika miicii-ri, Jehova
agitima mwana Ucio mitumia wa Uria aa-

ciariire Daudi artare. Lo
16 Daudi agithaitha Ngai ni tinddi wa mwana

licio. Akithinga kiiria irio, agitoonya nylimba
yake, agikoma thi Gituk ticio wothe.

17Nao athuuri a nytimba yake magithii hakuhi
nake niguo mamiiriigamie na igliri nowe
akirega, na ndaigana kiirianira irio nao.

18 Miithenya wa miligwanja wakinya-ri,
mwana Ucio agikua. Nacio ndungata cia Daudi
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igiitigira kiimwira ati mwana fcio niakuite.
Tondu cioigire atiri, “Ririfa mwana oima muoyo,
twariirie Daudi na akaaga gutithikiriria.
Twahota atia kiimwira ati mwana niakuite?
Aahota kwigera ngero.”

19 No Daudi akiona ati ndungata ciake
niciaheehanaga, akimenya ati mwana {cio
niakuite. @ Nake akifliria atiri, “Kai mwana
akuite?”

Nao magicookia atiri, “Ii, niakuite.”

20 Hindi iyo Daudi agitikira. Aarikia
gwithamba, akithaka maguta na akigaririra
nguo ciake, agithii nytimba vya Jehova,
akiinamirira, na akihooya. Ningi agicooka
agithii gwake micii, agiitia irio, nao andid ake
makimirehere, akiria.

21 Ndungata ciake ikimuiria atiri, “Ureka
tiguo niki? Rirfa mwana arari muoyo
nilirehingite na tikarira, no mwana akua-ri,
wokira na waria irio!”

22 Nake agicookia atiri, “Hindi irfa mwana
arari muoyo-ri, ndirehingaga na ngarira.
ngiiciiria atiri, ‘N0 Qu4i? Jehova aahota
kiinjiguira tha areke mwana Ttcio atiilire
muoyo.’

23 No riu tondll niakuite-ri, ni kii gigiitima
ndithinge? Ndaahota kimitritikia? Ni nii
ngaathii kuri we, no ndangicooka Kkurfi nii.”

24 Hindi iyo Daudi akihooreria miitumia wake
Bathisheba, agithii kiiri we na agikoma nake.
Nake agiciara kahii; nao magigatua Solomoni.
Nake Jehova agikenda;
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25 na tondl Jehova niakendete-ri, agitlima
minabii Nathani athii agakahe riitwa Jedidia.

26 Hindi iyo Joabu akihiilira Raba itlilira ria
andll a Amoni, na agitunyana kihingo kia hinya
kia tithamaki.

27 Ningi Joabu agitiima andii ktiri Daudi, aki-
uga atiri, “Nihliliranite na itlilira ria Raba o na
ngatunyana maai mario.

28 Na riri, cookaniriria ikundi icio ingi
cia mbliti cia ita, niguo ithitrtrikirie
ittilira riu inene irfigwatire. Angikorwo ti
tiguo ningwigwatira itliira riu inene, nario
riitanagio na nii.”

29 Ni Undd TtUcio Daudi agicookaniriria
mbiitli ciake ciothe cia ita agithil Raba, na
akiritharikira, akiritunyana.

30 Nake akioya thlimbi ya miitwe ya
mithamaki wao, na fritli wayo wari taranda
imwe™ ya thahabu, na ni yagemetio na tithiga
twa goro, nayo ikiigirirwo miitwe wa Daudi.
Nake agitaha indo nyingl miino kuuma itlitira
riu inene,

31 akirutiirtira aikari akuo, akimahe wira wa
gwatlira mbali na mithumeno, na aruti wira
na harii cia igera na wa mathanwa, na wira
wa glithondeka maturubari. Nake eekire tiguo

matiilira-ini mothe ma Aamoni. Thuutha tcio
Daudi na mbiti ciake ciothe cia ita magicooka

Jerusalemu.

13

Amunoni na Tamaru

* 12:30 ni ta kilo 34
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1 Thuutha wa mahinda macio-ri, Abisa-
lomu miirdt wa Daudi aari na mwarl wa ny-

ina mithaka miino wetagwo Tamaru, nake
Amunoni mirt wa Daudi akimwenda miino.

2 Amunoni agitangika nginya agiitua ni
miurtaru ni ndii wa mwari wa ithe Tamaru,
niglikorwo aari miiritu gathirange,” na
nionaga ari hinya kiimwika Gindi o na trikd.

3Na riri, Amunoni aari na miiratawe wetagwo
Jonadabu miirtt wa Shimea, miirii wa nyina na
Daudi. Jonadabu aari mindi mwara miino.

4 AKiliria Amunoni atiri, “N7I Kii gitimite wee
mird wa mithamaki woneke o tkihinyiririka
riciini o riciini? Kai Gitanginjiira gitimi?”

Amunoni akimwira atiri, “Ni kwenda nyen-
deete Tamaru, mwari wa nyina na Abisalomu
mird wa baba.”

5 Jonadabu akimwira atiri, “Thii Griri na
witue atl Grf mirtaru. Riria thoguo ariiika
giikuona, imwire atiri, ‘No nyende mwari wa
baba Tamaru oke aahe kindi gia kiiria. An-
dugire irio ngionaga, niguo ndimuone, na ningi
ndie acinyiitite na guoko gwake.” ”

6 N1 tindd ticio Amunoni agikoma na agiitua ni

miirtiaru. Na riria mtithamaki ookire kiimuona,
Amunoni akimwira atiri, “No nyende mwaril

wa baba Tamaru oke aathondekere tlimigate
ngionaga, niguo ndie anyiitite na guoko gwake.”

7 Daudi agitimanira Tamaru nylimba-ini ya
tGthamaki, akimwira atiri, “Thii nylimba ya

* . . . N .
13:2 Airitu gathirange maikaraga nytimba cia airitu mwanya,
na matingiaceereire ariime, o na kana aanake a ithe imwe nao.
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mirdi wa thoguo Amunoni, Gmithondekere
irio.”

8 NI tindd Gicio Tamaru agithil nyimba ya
mird wa ithe Amunoni, akimtikora akomete.
Akioya miitu, akiikanda, agithondeka miigate
Amunoni akimuonaga, na akiliruga.

9 Agicooka akioya riligio, akimiihiirira
milgate, nowe akirega kiiria.

Amunoni akiuga atiri, “Andii othe nimeherio
haha.” NI Gindii Gicio andli othe makiuma nja,
makimiitiga.

10 Hindi iyo Amunoni akiira Tamaru atiri,
“Ndehera irio haha nylimba yakwa ya toro,
niguo ndie Ucinyiitite na guoko gwaku.” Nake
Tamaru akioya miigate Uria aathondekete,
akilitwarira mirlit wa ithe Amunoni nylimba
yake ya toro.

11 No riria aamiitwariire niguo arie, Amunoni
akimiinyiita, akiuga atiri, “Uka ngome nawe,
mwari wa baba.”

12 Nake akimwira atiri, “Aca, mird wa baba!
Tiga kiinyiita na hinya. Undi ta tiyti ndwagiriire
gwikwo Isiraelil Tiga gwika Undd TGyl wa
waganu.

13 Ha tthoro wakwa naguo atia? Thoni ciakwa
ingicitwara nakdi? O nawe-ri, Ghoro waku
tighikara atia? Ukuoneka tihaana ta miindi
imwe wa andili arfa aaganu na akiigu thiini
wa Isiraeli. Ndagiithaitha aria na miithamaki;
tondil ndangigiria Gitihikie.”

14 Nowe akirega kiimtiigua, na tondii aari na
hinya kiimtiikira, akimfiinyiita na agikoma nake
na hinya.
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15 Ningi Amunoni akimiith@itira na riithiitiro
rinene makiria. Ti-itherti, aamiuthitrire
gikira tria aamwendete. Amunoni akimwira
atiri, “Ukira, wehere haha!”

16 Tamaru akimwira atiri, “Aca! Kiinyingata
thii ni ihitia inene makiria gilikira Gguo
wanjika.”

Nowe akirega kiimtigua.

17 Nake Amunoni agiita ndungata yake,
akimiira atiri, “Eheria miindi-wa-nja iyl haha,
na oima thinge miirango.”

18 NI Gind@i ficio ndungata yake ikimiikia
na nja, na ikihinga miirango. Nake Tamaru
eehumbite nguo ndaaya yagemetio na magemio
ma goro, tondd airitu aria gathirange a
miithamaki meehumbaga nguo ta iyo.

19 Tamaru akilitiriria mihu miitwe, na
agitarlira nguo Iyo ndaaya ng’emie iria ee-
humbite. Agicooka akiigirira guoko gwake
mitwe, agithii akiriraga aanirfire.

20 Nake miirtt wa nyina Abisalomu akimtiria
atiri, “Kal muuma na Amunoni, miri wa
thoguo? Riu ta gikire, mwari wa maitli, tondu
we ni mird wa thoguo. Tiga kiiigua ulru
ngoro ni indld wa Undl ticio.” Nake Tamaru
agitiiira muicii kwa mirt wa nyina Abisalomu,
ari miindii-wa-nja Uri na kieha kinene.

21 Hindi 1irfa Miithamaki Daudi aiguire
matlindl macio mothe-ri, akirakara miino.

22 Abisalomu ndaigana kwaria na Amunoni
indll o na Turikdi, mwega kana miuiru;
niathiiirire Amunoni tondd niaconorithitie
mwari wa nyina Tamaru.
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Abisalomu Kiitiraga Amunoni
23 Miaka Tiri yathira, hindi irfa amuri a
ng’ondu guoya a Abisalomu maari kiiu Baali-

Hazoru hakuhi na miihaka wa Efiraimu-ri, agiita

ariti a miithamaki othe mathii kuo. .
24 Abisalomu agithii kiri mithamaki,

akimwira atiri, “Ndungata yaku niitite amuri
ng’ondu guoya. Hihi mithamaki na anene ake
no moke tikorwo hamwe.”

25 Miithamaki agicookia atiri, “Aca, miri
wakwa. Titiagiriirwo ni giithii ithuothe; twa-
hota giituika mirigo hariwe.” O na gltuika
Abisalomu niamithaithire-ri, nlaregire bii
glithii, no akimtihe kirathimo giake.

26 Ningi Abisalomu akimwira  atiri,
“Angikorwo ti lguo-ri, ndagithaitha treke
mird wa baba Amunoni athii na ithui.”

_Nake mithamaki akimttria atiri, “Ni Kii
gigltima athii na inyui?”

27 Nowe Abisalomu akimiiringiriria, na ni
tindl ticio mithamaki akireka Amunoni mathii
nake, hamwe na ariii acio angi a miithamaki.

28 Abisalomu agiatha andi ake, akimeera
atiri, “Ta thikiririai! Rirfa Amunoni arikorwo
akenete ni kiinyua ndibei akariilo, na in-
yul ndimwire atiri, ‘Ringai agwe thi,” hindi
iyo miiliragei. Mitigetigire.  Githi ti nii
ndimiiheete watho ticio? Umiririai miituike
njamba.”

29 NI {ind{i ficio andli a Abisalomu magiika
Amunoni o ta Urfa Abisalomu aamaathite.
Hindi iyo arili othe a miithamaki magilikira,
makihaica nylimbii ciao, makitiira.
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30 Mari njira-ini makilira-ri, tihoro ficio
Ugikinyira Daudi, akiirwo atiri, “Abisalomu
nioragite ariti othe a muthamaki; gitiri o na
umwe Utigarite.”

31 Nake muthamaki agitikira, agitembiiranga
nguo ciake, agikoma thi; o nacio ndungata ciake
ikirigama hakuhi nake, na igitembiiranga nguo
ciacio.

32No Jonadabu miirti wa Shimea, miirti wa ny-
ina na Daudi, akiuga atiri, “Mwathi wakwa, tiga
gwiciiria ati moragite ariti othe a mithamaki;
no Amunoni wiki tikuite. Undi ficio Gtiiire Gri
muoroto wa Abisalomu kuuma miithenya tria
Amunoni aanyiitire mwari wa nyina Tamaru na
hinya.

33 Miithamaki mwathi wakwa ndagiriirwo
niklirimbiiiya tihoro ficio wa ati arili othe a
miithamaki nimakuite. Amunoni nowe wiki
tkuite.”

34 Hindi iyo Abisalomu niakoretwo orite.

Na riri, mindt uria warangagira itlilra
agiclithiriria na akiona andi aingi njira-ini
mwena wake wa ithiiro, maikiiriikiire mwena-
ini wa kirima. Nake miirangiri agithii akiira
mithamaki atiri, “Nindirona andii mwena
tliria wa Horonaimu, mwena-ini wa Kkirima.”

35 Jonadabu akiira miithamaki atiri, “Ta
kione, ariti a mtithamaki mari haha; o ta tria
ndungata yaku ikwirire, tiguo noguo gitarii.”

36 Na aarilkia kwaria o ro tiguo-ri, arili a
miithamaki magilika makiriraga na miigambo
minene. O nake miithamaki na ndungata ciake
ciothe makirira marfi na ruo riinene.
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37 Nake Abisalomu akifira agithii gwa Talimai
mird wa Amihudi, mtithamaki wa Geshuru.
Nowe Mithamaki Daudi agicakaira miril
miithenya o miithenya.

38 Thuutha wa Abisalomu kiirira Geshuru,
aikarire kuo miaka itati.

39 Nayo ngoro ya mithamaki niyeriragiria
githii kiri Abisalomu, tondd niahooreretio
tthoro-ini Gikonii gikuti kia Amunoni.

14

Abisalomu Glicooka Jerusalemu

1 Na riri, Joabu miiri wa Zeruia niamenyete
ati ngoro ya mithamaki niyeriragiria kuona
Abisalomu.

2 N1 iindil {icio, Joabu agitiima miindd athii
Tekoa akagiire miindii-wa-nja wari miiigi, aree-
hwo kuuma ktiu. Akiira miindii-wa-nja {icio
atiri, “Witue ati nitiracakaya. Wihumbe nguo
cia macakaya, na ndiikehake maguta o na
mariki. Witue ta mindii-wa-nja tikarite
matukid maingi akiririra minda mikud.

3 Ucooke tithii kiiri mithamaki timwaririe
ciugo icl.” Nake Joabu akimwira liria ekuuga.

4 Rirla miindli-wa-nja {icio wa kuuma
Tekoa aathiire kiiri mtithamaki, akiigtithia,
agiturumithia thil thi niguo amiihe gitiio,
akimwira atiri, “Wee mtithamaki, ndeithia!”

5> Nake miithamaki akimfiiliria atiri, “Ni Kii
kiragtithiinia?”

Nake akiuga atiri, “Ti-itherQ nii ndi mindi-
wa-nja wa ndigwa; mithuuri wakwa niakuite.
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6 Nii ndungata yaku ndirari na arili eeri.
Nao maroogitana me miuglinda, na harakiaga
miindi hau wa kiimateithiirana. Umwe
aragitha tria Gingi na aramiiiraga.

7 Na riri, miihiriga wothe ni{itikiriire ndun-
gata yaku; Gikoiga atiri, ‘Tinengere mindi tiria
lUragite miird wa nyina, nigeetha timtilirage ni
indi wa muoyo wa mirt wa nyina lria oor-
agite; tlikiniine miigai o nake.” Nao mangiika
figuo no mahorie ikara riria riraakana, na no
rio riiki ndigairie, maniine riitwa ria mithuuri
wakwa, 0 na maniine njiaro ciake guki thi.”

8 Nake miithamaki akiira miind{i-wa-nja ficio
atiri, “Intika, na ningliruta watho ni Undl
waku.”

9 No miindii-wa-nja {icio wa Tekoa akimwira
atiri, “Mithamaki mwathi wakwa, reke tiru
licio linjookerere hamwe na nylimba ya baba,
na Ureke wee miithamaki na giti giaku gia
tUthamaki wage glicookererwo ni Tiliru o na
trikd.”

10 Nake miithamaki agicookia atiri, “Miindi o
na 0 angikwira tind o na triki, miirehe kiri
nii, nake ndagacooka giigtuthiinia ringi.”

11 Nake miindli-wa-nja ticio akimwira atir],
“Reke muthamaki agwete riitwa ria Jehova
Ngai wake, niguo agiriririe miurihiria wa
thakame ndakae kiiiragana ringi, nigeetha
miriti wakwa ndakae kiiiragwo.”

Nake mithamaki akimwira atiri, “Ti-ithert o
ta tria Jehova atliiraga muoyo-ri, gitiri ricuiri
0 na rimwe rwa miitwe wa miirtiguo riikiiglia
thi.”



2 Samitieli 14:12 xlviii 2 Samtieli 14:17

12 Ningi mindi-wa-nja Uicio akimwira
atiri, “Reke ndungata yaku ikwire kiugo wee
mithamaki, mwathi wakwa.”

Nake agicookia atiri, “Kiarie.”

13 Miindii-wa-nja {icio akimtfiria atiri, “Ni
kii gitimite wee Uthondeke Undi ta Gyl wa
gltkirira andll a Ngai? Rirfa mithamaki oiga
tiguo-ri, githi tiwe wituiriire ciira, nigiikorwo
mithamaki ndacooketie mirii wake Tria
miiingate micii?

14 Ta Uria maal maitikaga thi, maria
matangioeka-ri, no taguo ari o nginya ithuil
tikue. No Ngai ndarutaga miindi muoyo;
handi ha gwika tguo-ri, athondekaga njira
nigeetha miindii tirifa miiingate ndakae gitiitira
ta ateetwo bili agathengio hari we.

15 “Na riri, njukite glkwira thoro Uyl
wee muthamaki mwathi wakwa tondld andi
nimatlimite nil nditigire. Ndungata yaku
iciiritie atiri, ‘Nil ningwariria mtithamaki;
no glkorwo niegwika Uria ndungata yake
iklimiitiria;

16 no glkorwo miithamaki niegwitikira
kiihonokia ndungata yake kuuma guoko-ini
kwa miindi tiria Girageria glitliniina nii hamwe
na miriti wakwa, matweherie kuuma kiri igai
riria twaheirwo ni Ngai.’

17 “Na riri, ndungata yaku iglikwira atirfi,
‘Kiugo gilaku mithamaki mwathi wakwa
kirondeehere tthurtiiko, niglikorwo miithamaki
mwathi wakwa ahaana ta miiraika wa Ngai wa
gikiiirana wega na Utiru. Jehova Ngai waku
aroikara nawe.””
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18 Hindi iyo miithamaki akiira miind{i-wa-nja
licio atiri, “Ndikaahithe indi o wothe ria
ngukiitiria.”

Nake miindli-wa-nja Ucio akimwira atirj,
“Miithamaki mwathi wakwa niakiarie.”

19 Nake miithamaki akimtiiria atiri, “Githi
mitinyiitaniire na Joabu tithoro-ini tiyi wothe?”

Nake miindii-wa-nja akimtiicookeria atiri,
“Ti-itheri o ta Uria Utllraga muoyo, wee
mithamaki mwathi wakwa, gitiri mindu
ingiihliglira mwena wa tirio kana wa timotho,
aregane na Undd o wothe Uria mithamaki
mwathi wakwa angiuga. Ii niguo, ni ndungata
yaku Joabu yanjiirire njike tindi tiyQi, na niwe
wikirite ciugo ici ciothe kanua-ini ka ndungata
yaku.

20 Nake Joabu, ndungata yaku niwe wikite
iguo nigeetha agartire tindi Girfa Grf ho ihinda
riiri. Mwathi wakwa ari Gitigi ta wa mtiraika wa
Ngai; nfamenyaga Undli wothe lria wikikaga
birtri-ini.”

21 Muthamaki akiira Joabu atiri, “Ni wega,
ningwika tiguo. Thii, icookie mwanake ticio ti
Abisalomu.”

22 Joabu akiigtiithia aturumithitie @ithii thi
niguo amiihe gitiio, na akirathima muthamaki.
Joabu akimwira atiri, “Omiithi ndungata yaku
niyamenya ati niirikitie gwitikirika maitho-
in1 maku mitthamaki mwathi wakwa, tondi
miithamaki nietikirite ihooya ria ndungata
yake.”

23 Hindi iyo Joabu agithii Geshuru, na
agicookia Abisalomu Jerusalemu.
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24 Nowe miithamaki akimwira atiri, “No
nginya athii miicii gwake mwene; ndakarekwo

oone {ithiti wakwa.” NI lindl Tcio Abisalomu
agithil muicii gwake na ndaigana kuona ithiti wa

mithamaki.

25 Thiini wa Isiraeli guothe giitiari mlindd tingi
o na imwe waganagwo giithakara ta Abisalomu.
Kuuma riicuiri rwake rwa miitwe nginya nyariri
ciake ndaari na kameni.

26 Rirfa riothe eenjaga njuiri cia mitwe
wake, nienjagwo o mwaka wathira riria njuiri
yamiritihira mitno, angiamithimire, uritd
wayo wakoragwo {iri cekeri magana meeri,”
kiiringana na githimi kia mithamaki.

27 Nake Abisalomu niaciarire aanake atatli na
miiritu imwe. Nake mwari eetagwo Tamaru,
na aari miindli-wa-nja mtithaka.

28 Abisalomu aattifirire miaka 1iri Jerusalemu
atari oona tthilt wa miithamaki.

29 Ningi Abisalomu agitiimanira Joabu niguo
amitime kiri miithamaki, no Joabu akirega
githii kirf we. Ningi akimiitimanira riita ria
keeri, no akirega githii.

30 Hindi iyo akiira ndungata ciake atiri,
“Atiriri, miiglinda wa Joabu thakanite na
wakwa, na ari na cairi kuo. Thiii mtimicine na
mwaki.” NI Gindi Gicio ndungata cia Abisalomu
ikigwatia miiglinda ticio mwaki tkihia.

31 Hindi iyo Joabu agithii miicii kwa Abisa-
lomu, akimwira atiri, “Ni Kkii giatiima ndungata
ciaku icine miiglinda wakwa?”

* 14:26 n1 ta kilo igiri na robo (2:25)
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32 Nake Abisalomu akiira Joabu atirj,
“Ndagiitiimaniire, ngikwira atiri, ‘Uka, niguo
nglitime kwa mithamaki, ikamitrie atiri, “Ni
Kii giatimire nyume Geshuru? Ungiri tindd
mwega korwo nikuo ndiiliraga o na riu!”’ Riu-
r1, ningwenda kuona ithit wa muthamaki, na
hangikorwo ni hari na Ulindid njikite mifru,
niakiinjlirage.”

33 N1 tindii Gicio Joabu agithii kiiri mtithamaki,
na akimiihe tthoro ticio. Hindi iyo mithamaki
agiita Abisalomu, nake agilika, akiinamirira
aturumithitie Gthii thi mbere ya muthamaki.
Nake miithamaki akimumunya Abisalomu.

15

Abisalomu Giiciirira gwika Daudi Uliru

1 Na riri, thuutha wa matindii macio, Abisa-
lomu agiithondekera ngaari cia ita na mbarathi,
na andii mirongo itano a gilithilaga mbere yake
mateng’erete.

2 Nake ookiraga riciini tene akarligama
mikira-ini wa njira iria yathiiaga kihingo-
in1 gia itQilira rirfa inene. Na riria mindu
o wothe ooka ari na mateta ma giltwarira
miithamaki niguo atue itua-ri, Abisalomu
akamwita, akamilria atiri, “Uumite itlilira
ririkii?” Nake akamiicookeria atiri, “Ndungata
yaku yumite miihiriga-ini imwe wa Isiraeli.”

3 Ningi Abisalomu akamwira atiri, “Atiriri
mateta maku ni ma kihooto na ni magiriire,
no gutirli mindd Gthuuritwo wa kiirigamirira
miithamaki tingiglthikiriria.”
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4 Ningi Abisalomu akamwira atiri, “Naari ko-
rwo ndaatuuo miiciiri wa btrtri Gyt! Hindi Iyo
miindi o wothe {iri na mateta kana ciira no ooke
kiiri nii, na nii ngatigirira ciira wake niwatuuo
na kihooto.”

> Ningl hindi ciothe riria mindd wothe
amikuhiriria ainamirire mbere yake, Abisa-
lomu agatambiiriikia guoko, akamtihimbiria na
akamiimumunya.

6 Abisalomu ekaga tiguo kiiri andi othe a
Isiraeli arfa mookaga kiiri miithamaki glicaria
kihooto, na ni tindl ticio akiguuciriria ngoro cia
andi a Isiraeli.

7 Na riri, miaka ina yathira, Abisalomu
akiira miithamaki atiri, “Njitikiria thii Hebironi
nigeetha ngahingie mwihitwa tiria ndeehitire
hari Jehova.

8 Hindi irfa ndungata yaku vyatiiliraga
Geshuru kiiu Suriata, nindehitire na mwihitwa
ngiuga atiri, ‘Jehova angikanjookia Jerusalemu,
ningamiihooya ndi kiitu Hebironi.””

9 Nake miithamaki akimwira atiri, “Thil
na thayd.” NI Undi Ucio Abisalomu agithii
Hebironi.

10 Hindi iyo Abisalomu agitlima andii na hitho
mihiriga-ini yothe ya Isiraeli makoige atirf,
“Rirfa miriigua tlrumbeta twahuhwo, hindi
iyo muuge atiri, ‘Abisalomu niwe miithamaki

wa Hebironi.”” .
11 Andii magana meeri kuuma Jerusalemu

nio maathiite hamwe na Abisalomu. Meetitwo
mari ageni, na magithil mateklimenya ni tiliru

meekaga, matiri iindi maamenyaga Uhoro-ini
ticio.
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12 Na hindi 1irfa Abisalomu aarutaga
magongona-ri, agitiimanira Ahithofeli ria
Miigiloni,™ o tirfa waheaga Daudi kirira, oke
kuuma itlitira riao ria Gilo. Na ni Gndi tcio
ndundu ya glitkirira mithamaki ikigia na
kiiingiha.

Daudi Kiitira

13 Na riri, hagitika miindii imwe watiimitwo
kiiri Daudi, akimwira atiri, “Ngoro cia andu othe
a Isiraeli irimiriire Abisalomu.”

14 Hindi iyo Daudi akiira anene ake othe aria
aari nao Jerusalemu atiri, “Ukai! No nginya
tilre; kwaga tiguo gutiri o na Umwe witl
tikihonoka kiiiragwo ni Abisalomu. No nginya

tithii o ro riu, kana Abisalomu oke narua
atlikorerere, attihubanirie na atwanange, na

ahtilire itlitira riiri inene na rihitt rwa njora.”

15 Nao anene a miithamaki makimiicookeria
atiri, “Ndungata ciaku nicithaariirie gwika
indli o wothe Uria miithamaki mwathi witQ
angithuura wikwo.”

16 Nake miithamaki akiumagara, ariimiriirwo
ni andd a nyimba yake yothe; no agitiga thuriya
iklimi cia kiimenyerera nytimba ya mithamaki.

17 N1 tindli Gcio mithamaki akiumagara,
artimiriirwo ni andii acio othe, magithii handa
haraaya, makiriigama ho.

18 Nao andii ake othe makimiihitiika, hamwe
na Akerethi othe, na Apelethi, na Agiti othe

magana matandatli aria maatwaranite hamwe

* 15:12 Ahithofeli aari gukawe wa Bathisheba, na aari
miitaarani matgi.
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nake kuuma Gathu, makihitiika magithii mbere
ya miithamaki.

19 Miithamaki akifiria Itai irfa Migiiti atirf,
“N1 Kii gigltlima tthii hamwe na ithui? Cooka
ligaikare hamwe na Miithamaki Abisalomu.
Wee Urf mindi wa kingi, miindd Gthaamite
akoima biiriri wake.

20 QUrookire o ira. Ingigwitikiria atia

wambiririe Kkiiirttra na ithui, o riria
itaramenya kiiria ndirathii? Hiindika, woe

andi a birlri wanyu ticooke nao. Naguo titugi
na wihokeku iroikara hamwe nawe.”

21 No Itai agicookeria miithamaki atiri, “Ti-
itherti o ta Uria Jehova atliiraga muoyo, na

0 ta tUria wee mithamaki mwathi wakwa
tttlraga muoyo-ri, haria hothe mithamaki

mwathi wakwa angikorwo ari, o na kiingikorwo
ni giuthlira muoyo kana gikua, hau no ho
ndungata yaku igaakorwo iri.”

22 Nake Daudi akiira Itai atiri, “Thii na mbere,
tthil Ghitikite.” NI tGindl UGcio Itai Girfa Migiiti
agithii ahitiikite hamwe na andi ake othe, na
andi a nyimba yake aria maari hamwe nake.

23 Nao andu othe a biirtri ficio makirira
na miigambo miinene riria andii acio othe
maahitliikaga. @ Mitithamaki o nake akiringa
mirimo iria tingl wa kartiii ga Kidironi, nao
andi othe magithil merekeire weri-ini.

24 Zadoku o nake aari ho, na Alawii othe aria

maari hamwe nake nio maakuuite ithandiikii ria
kirikaniro kia Ngai. Nao makiiga ithandiiki ria

kirikaniro kia Ngai thi, nake Abiatharu akiruta
magongona ngmya riria andii othe maarikirie
kuuma itiira riu inene.
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25 Ningi miithamaki akiira Zadoku atiri, “Oya
ithandikid ria Ngai Uricookie itlilira-ini riu
inene. Ingiitikirika maitho-ini ma Jehova-
ri, niakanjookia na atime ndirione na nyone
giikaro giake ringi.

26 No angikiuga atiri, ‘Nil ndikenetio niwe,’
hindi iyo nii nindihaariirie; nianjike o ria
wothe angiona kwagiriire.”

27 Ningi miithamaki akiira Zadoku ftiria
miithinjiri-Ngai atiri, “Githi wee ndiiri muoni-
matindli? Cooka Uthil it@ilira-ini riu inene
na thayli, miri na miriiguo Ahimaazu, na
Jonathani miriti wa Abiatharu. Wee na Abi-
atharu miithii na ariti acio anyu eeri.

28 Na nii ngliikara njetereire maritiko-ini kiiu
werii-ini, o nginya hindi irfa tikaandehithiria
tthoro Unjiire tirfa matindi matarii.”

29 NI Ulindli {licio Zadoku na Abiatharu
magikuua ithandikll ria Ngai, makiricookia

Jerusalemu na magiikara kuo.

30No Daudi agithii na mbere kwambata kirima
kia mitamaiyli, o akiriraga; niehumbirite
mitwe, na aari magirt matheri.t Andid othe
aria aari nao-ri, o nao nimehumbirite mitwe,
nao maambatire o makiriraga.

31 Na riri, Daudi niamenyithitio atirj,
“Ahithofeli aarT hamwe na aria maari ndundu
na Abisalomu.” Ni indl ficio Daudi akihooya
atiri, “Wee Jehova, gariira kirira kia Ahithofeli,
ugitue Grima.”

T 15:30 Kwihumbira miitwe na giithii magtirii matheri wari
indt wa kuonania kieha na giicakaya.
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32 Na rirfa Daudi aakinyire gaclimbiri ga
kirima, harfa andli maahooyagira Ngai-ri,
Hushai tiria Miuariki aari hau kimitilinga,
atemblirangite nguo yake ndaaya, na akeitiriria
tiiri mitwe. .

33 Nake Daudi akimwira atiri, “Ungikorwo
nitiglithii na nii, Gigtituika mirigo hari nii.

34 No lingicooka itlilira-ini riu inene na wire
Abisalomu atiri, ‘Ninglituika ndungata yaku
wee mithamaki; ndiratliire ndi ndungata ya
thoguo mbere 1yo, no riu nglituika ndungata
yaku,” hindi iyo no tindeithie githiikia mataaro
ma Ahithofeli.

35 Githi Zadoku na Abiatharu aria athinjiri-
Ngai matiigikorwo kiiu hamwe nawe? Meer-
age Undld o wothe tlingligua nylimba-ini ya
mithamaki.

36 Arili ao eeri, Ahimaazu miri wa Zadoku, na
Jonathani miirtt wa Abiatharu mari kiu hamwe
nao. Matlimage kiri nii na Gndd o wothe
ungiigua.”

37 Ni {indli Gicio Hushai miirata wa Daudi
agicooka, na agikinya Jerusalemu o riria Abisa-
lomu aatoonyaga itlilira riu inene.

16

Daudi na Ziba
1Na riri, Daudi aakorirwo ahitiikite gacimbiri
ga kirima o hanini-ri, agikora Ziba, ndungata
ya Mefiboshethu, imwetereire imiitinge. Aari
na ndigiri igiri ciatandikitwo na igakuua migate
magana meeri na imanjika cia thabibli nyimu
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igana rimwe, na ikiimba igana cia ngiiyli, o na
mondo ya ndibei.

2 Nake miithamaki akiiiria Ziba atiri, “Ni Kkii
gitimite trehe indo ici?”

Nake Ziba agicookia atiri, “Ndigiri nI cia
giikuua andi a nyimba ya miithamaki, nayo
migate na matunda ni cia kiiriio ni andd, nayo
ndibei niyakiinyuuo ni aria mangitirwo ni hinya
gkl werl-ini.”

3 Miithamaki agicooka akimftiria atiri, “Ari
ha miirt wa miirit wa mwathi waku?”

Nake Ziba akiuga atiri, “Aikarite Jerusalemu,
tondl areciiria atiri, ‘Omiithi nytimba ya Isiraeli
nitklinjookeria Githamaki wa guka.””

4 Ningi muthamaki akiira Ziba atiri, “Indo

cioi[{he iria iraari cia Mefiboshethu kuuma riu ni
ciaku.”

Nake Ziba akiuga atiri, “Nindakwinyiihiria;
reke njitikirtke maitho-ini maku, wee
miithamaki, mwathi wakwa.”

Shimei Kiiruma Daudi

5 Mithamaki Daudi aakuhiriria Bahurimu-
r;, miindii wa miihiriga wa nylimba ya Satlu
agitika oimite kuo. Nake eetagwo Shimei miura
wa Gera; agitika akirumanaga.

6 Aglikiria Daudi na anene othe a miithamaki
mahiga, o na gilituika mbiitld ciothe cia ita na
arangiri maari mwena wa Daudi wa tirio na wa
timotho.

7 Shimei akirumana, akiuga atiri, “Thii na
kiiu, thii na kiiu, wee miiiti wa thakame, wee
kimaramari giki!
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8 Jehova niakiirihitie, thakame yothe iria
wanaita ya nyimba ya Satlt, Giria wathanaga
ithenya riake. Jehova nianeanite Githamaki kiiri
muriguo Abisalomu. Wee nilkinyiriirwo ni
mwanangiko tondl Grf miiti wa thakame!”

9 Hindi iyo Abishai miiri wa Zeruia akiliria
mithamaki atiri, “NiI Kkii kiratlima ngui ino
nguil™ irume miithamaki mwathi wakwa? Reke
ninge mirimo ndimitinie mitwe.”

10 No miithamaki akiuga atiri, “Tlinyiitaniire
ndQ Urikd niif na inyui, inyul aritt a Zeruia?
Angikorwo ararumana tondii Jehova ntamwirite
atiri, ‘Ruma Daudi,’ nfii tGngimiiria atirfj,
‘Ogwika tiguo niki?’ ”

11 Ningi Daudi akiira Abishai na anene
ake othe atiri, “Mirtt wakwa, Uria uumite
miithiimo-ini1 wakwa, niwe liraageria kiinduta
muoyo. Githi Mibenjamini iyl ndangigiika
makiria ma Giguo! Tiganai nake; rekei arumane,
tondi Jehova niwe imwirite eke tiguo.

12 Hihi no glikorwo Jehova niekuona thiina
wakwa, na niakandiha na wega ni Gndl wa
irumi ici ndirarumwo tmithi.”

13 Ni tindl Gicio Daudi na andii ake magithii
na mbere magereire njira nake Shimei akagera
mwena-ini wa Kkirima ang’ethaniire nao, agithii
akirumanaga, na akimiikagiria mahiga, na
akamiiminjagiria tiiri.

14 Nake miithamaki na andii othe aria maari
nake magikinya kiiria maathiiaga manogeete.
Na ktiu nikuo Daudi aahurtikiire, akinogoka.

%k . ~ ~ o~ ~ ~
16:9 Gwita miundld ngui nguli warl Gndl wa kiinyarara
miindi bit.
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Utaaro wa Hushai na wa Ahithofeli

15 Hindi iyo Abisalomu na andii othe a Isiraeli
magitka Jerusalemu, na Ahithofeli agikorwo
hamwe nao.

16 Hindi iyo Hushai liria Miiariki, miirata wa
Daudi, agithii kiiri Abisalomu, akimwira atiri,
“Mithamaki arotiitira nginya tene! Miuthamaki
arotiitira nginya tene!”

17 Abisalomu akitiria Hushai atiri, “Oyii niguo
wendo Uria wonetie miirata waku? NI kil
Kiragiririe Githil na mtrata waku?”

18 Nake Hushai akiira Abisalomu atiri, “Aca,
tirfa Gthuuritwo ni Jehova, na agathuurwo ni
andi aya, na agathuurwo ni andii othe a Isiraeli,
nil ndi wake, na njikare nake.

19 Ningi-ri, njagiriirwo niglitungatira aQ?
Githi ndiagiriirwo ni glitungatira murida?
O ta tUria ndaatungatiire thoguo, noguo
nglugltuungatira.”

20 Abisalomu akiira Ahithofeli atiri, “Tihe
ttaaro waku. Twagiriirwo ni gwika atia?”

21 Ahithofeli agicookia atiri, “Koma na thuriya
cia thoguo iria aatigire nigeetha irorage giikaro
kia miithamaki. Hindi Iyo andl othe a Isir-
aeli nimakaigua ati wee wimithiiire bili ni
thoguo, namo moko ma andii aria othe 0irf nao
nimekiligia hinya "

22 N7 tindl licio makiambira Abisalomu hema
nylimba iglirii, nake agikoma na thuriya cia ithe
mbere ya andi othe a Isiraeli.

23 No riri, matukii-ini macio mataaro maria
Ahithofeli aaheanaga maahaanaga ta ma mundi

tthooete Kkirira kiri Ngai. Uguo niguo Daudi
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na Abisalomu mooyaga mataaro mothe ma
Ahithofeli.

17

1 Ahithofeli akiira Abisalomu atiri, “Reke thu-
ure andii ngiri iklimi na igiri niguo tathii Gtukt
o ro Uyt tigakinyire Daudi.

2 Na ndimiitharikire o ro riu ari miinogu na
atari na hinya. Ndimiimakie, na andi aria
othe arfa mari hamwe nake moore. Njlirage o
mithamaki we wiki,

3 na hiindlire andli othe macooke kiiri we.
Gikuli kia mindi tUcio tracaria gigticookia
andi othe hariwe; gitirl miindt tktgurara.”

4 Nario ithugunda riu rikioneka riri riega ni
Abisalomu na athuuri othe a Isiraeli.

> No Abisalomu akiuga atiri, “Tlmanirai
Hushai tiria Muariki o nake, niguo tliigue tria
ekuuga.”

6 Na riria Hushai ookire, Abisalomu akimwira
atiri, “Ahithofeli nlaheanite mataaro maya. NI
wega twike liguo aroiga? Angikorwo ti iguo-ti,
tihe woni waku.”

7 Hushai agicookeria Abisalomu atiri, “Itaaro
riria Ahithofeli aheanite ti riega ihinda-ini riirf.

8 Wee nifitii thoguo na andd ake; ni andil
njamba, na ni njamba ta nduba Ttunyitwo
mwana wayo. Ningi thoguo ari na imenyo wa
mbaara; ndari hindi angiraarania na mbiitl cia
ita.

90 na riu ahithitwo ngurunga kana akahithwo
handt hangi. Angitharikira mbiitt ciaku cia
ita mbere-ri, tirila wothe tikaigua Tthoro cio
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akoiga atiri, ‘Mbutl cia ita cia Abisalomu
niciliragitwo.’

10 Hindi iyo o na mithigari {irfa njamba,
tria ngoro yake thaana ta ngoro ya miurtithi-
ri, niakaringika ni guoya, tondi Isiraeli othe
nimooi ati, thoguo ni njamba ya ita na ati andu
aria mari nake ni njamba.

11 “NT1 indi Gicio ngliglitaara atiri: Reke andl
othe a Isiraeli kuuma Dani nginya Birishiba, acio
aingi mino ta miithanga wa hiigtriri cia iria,
moonganio othe macookanirire hariwe, na wee
mwene Umatongorie magithii ita-ini.

12 Hindi iyo nitikaamiitharikira haria hothe
tingimuona, timumbirire o ta irfa ime rigliaga
thi. Niglikorwo we mwene o na kana miindi o
na imwe wake giitiri igaatigara muoyo.

13 0 na ningi angigatoonya it{itira inene, andi
othe a Isiraeli makaarehe mihindo itlilira-ini riu,
tarikururie tritware gltuamba ini, o nginya
kwage gacunji kario kangioneka.”

14 Nake Abisalomu na andidi othe a Isiraeli
makiuga atiri, “Utaaro wa Hushai tiria Muariki
ni mwega gikira wa Ahithofeli.” Nigtkorwo
Jehova niatuite ati niegiithiikia litaarani ficio
mwega wa Ahithofeli nigeetha arehithirie
Abisalomu mwanangiko.

15 Hushai akiira Zadoku na Abiatharu, acio
athinjiri-Ngai, atiri, “Ahithofeli niataarite

Abisalomu na athuuri a Isiraeli_meeke {ina
na tina, no nif ndimataarite meke tina na tina.

16 Ru timana kiirf Daudi narua, Gmwire atiri,
‘Utuki iyl menya ndiikaraare maritiko-ini kiiu
wertli-inl; ringa miurimo na ndikaage gwika
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tiguo, kwaga tiguo miithamaki na aria othe ari
nao nimekiniinwo.” ”

17 Jonathani na Ahimaazu maikaraga Eni-
Rogeli. Nayo ndungata ya miiritu niyo yarl
ithii ikamahe tihoro f{icio, nao mathii ma-
keere Miithamaki Daudi, tondi matingietikirire
kuonwo magitoonya itliira-ini riu inene.

18 No kamwana kanini nikamonire na gakiira

Abisalomu. Ni Gndi Gicio andii acio eeri mak-
iumagara na ihenya magitoonya nylimba ya

mindt kiiu Bahurimu. Nake aari na githima
hau nja ya miicii wake, nao makihartrtika thiini
wakio.

19 Nake miitumia wa miindli Gicio akioya
kindl gia kihumbira, agigitambiirikia igirt
ria miromo wa githima, na akianika ngano
iglirt riakio. Na gitirli mindd o na timwe
wamenyire tthoro tcio.

20 Na_ rirfa andii a Abisalomu mookire
kiiri mutumia tcio kiiu nytimba gwake-ri,
makimuiria atiri, “Ahimaazu na Jonathani mari
ha?”

Nake mitumia ticio akimacookeria atiri,
“Maringire miirimo titiria wa karitii.” Nao anda
acio makimacaria no mationire mind; ni inda
licio magicooka Jerusalemu.

21 Thuutha wa andidi acio giithii, Jonathani
na Ahimaazu makiuma githima-ini, na
magitwarira Miithamaki Daudi t#horo Tcio.
Makimwira atiri, “Wihaaririe lringe rauai o
narua, Ahithofeli ni ataaranite ina na ina wa
glgtukirira.”

22 NI {indli Gicio Daudi na andii othe aria
maari nake magitikira na makiringa RQOUi rwa
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Jorodani. Na gigikia glitirli mindi Utaaringite
R{lI rwa Jorodani.

23 Na riria Ahithofeli onire ati mataaro
make matiinartimiririrwo-ri, agitandika ndigiri
yake, akiintika gwake micil itllira-inl riake.
Agithondeka matilindi make, agicooka akilita.
Ni Gindi ticio agikua na agithikwo mbirira-ini
ya ithe.

24 Daudi agithii Mahanaimu, nake Abisalomu
akiringa Rltii rwa Jorodani hamwe na andi othe
a Isiraeli.

25 Abisalomu _nlathuurite Amasa atuike
milnene wa mbiitl cia ita ithenya ria Joabu.

Amasa aari mirii wa miindii wetagwo Jetheri,
Miisiraeli tria wahikitie Abigaili, mwari wa
Nahashu, mwari wa nyina na Zeruia nyina wa
Joabu.

26 Andii a_ Isiraeli na Abisalomu maambite
hema ciao burun -ini wa Gileadi.

27 Na rirfa Daudi aakinyire Mahanaimu, Shobi
mirlt wa Nahashu wa kuuma Raba kwa Aamoni,
na Makiri mirt wa Amieli kuuma Lo-Debari, na
Barizilai Giria Miigileadi kuuma Rogelimu

28 makirehe indo cia giikomera, na mbakiiri,
na indo cia riimba. Ningi makirehe ngano na
cairi, na mitu na ngano hihie, na mboco na
ndengtl,

29 na itiki na ngorono, na ng’ondu na maguta
mamata ma iria ria ng’ombe, nigeetha Daudi na
andl ake marie. Tondl moigire atiri, “Andl aya
niah{iitu, na makanoga, na makanyootera gkt
wert-ini.”
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18

Gikutl kia Abisalomu

1 Na riri, Daudi akilingania andii aria maari
nake, na agithuura anene a gwatha thigari ngiri
ngiri na a gwatha thigari igana igana.

2Daudi agitiima mbiitd icio cia ita ithil ikarte,
gicunji gia ithatti glathagwo ni Joabu, na gicunji
gia ithath giathagwo ni Abishai miirGt wa nyina
na Joabu, mird wa Zeruia, na gicunji Kingi gia
ithatli gigaathwo ni Itai Gria Miigiiti. Nake
miuithamaki akiira mbiitl icio cia ita atiri, “Ti-
ithert nif mwene ningumagarania na inyui.”

3 No andli acio makimwira atiri, “Wee
ndlgtlithii; tingigaakirio hinya tilire-ri, mat-
ingirimbtiya tGhoro witd. O na nuthu iitQ
ingikua-ri, matingirimbiiiya @thoro fiicio; no
wee Urf bata gikira andi ngiri ikimi aitdi. Riu
ni kaba tututeithiririe Gri gokd ithtra-ini riiri
inene.”

4 Nake miithamaki agicookia atiri, “Nii
ngwika tliria wothe mikuona kwagiriire.”

NI Gindi Gicio miithamaki akirigama kihingo-
inT rirfa andl acio othe moimagaraga mari
ikundi cia andl igana igana, na cia ngiri ngiri.

5> Mithamaki agiatha Joabu, na Abishai, na
Itai, akimeera atiri, “Menyererai mwanake {icio
tgwitwo Abisalomu ni Gindii wakwa.” Nacio
mbiitll ciothe cia ita niciaiguire mithamaki
akiheana watho ni indi wa Abisalomu kiiri o
Gimwe wa anene a mbiitl cia ita.

6 Mbitl icio cia ita ikierekera werii-ini ikartie
na Isiraeli, nayo mbaara ikirtiirwo mutiti-ini wa

Efiraimu.
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7 Kiu nikuo mbiitl cia ita cia Isiraeli cia-
tooreirio ni andi a Daudi. Nao aria maakuire
mithenya Ticio maari aingi miino, maari andu

ngiri mirongo iri.

8 Mbaara ikihurunjiika biiriri wothe, naguo
mititd tkiniina andd aingl mithenya {cio
gikira arfa maaniinirwo ni riithii rwa njora.

9 Nake Abisalomu agicemania na andli a
Daudi. Nake aahaicite nytimbii yake, na riria
nytumbii yathiiagira rungu rwa honge ndumanu
cia migandi miinene, mitwe wa Abisalomu
tikihata muti-ini. Nake agitigwo acunjuurite
riera-ini, nayo nylimbi iria aahaicite igithii o
na mbere.

10 Hindi irfa miinddi imwe wao onire {iguo,
akiira Joabu atiri, “Nindona Abisalomu acunju-
urite miiti-ini wa mtigandi.”

11 Joabu akiira miindii tirfa wamwirire tiguo
atiri, “Ati kii! Niwamuona? Ni Kii kiagiria
Umigithe agwe thi o ro hau? Niingiakiihe
cekeri ik{imi cia betha,” na miicibi wa mindi
njamba.”

12 No miindli ficio agicookia atiri, “O na
ingithimirwo cekeri ngiri Tmwet njikirirwo
guoko, ndingitambiirtikiria mirdt  wa
mithamaki guoko ndimwike iiru. Miithamaki
aagwathire wee, na Abishai, na Itai tiikiiguaga,
akimwira atiri, ‘Menyererai mwanake Tcio
tgwitwo Abisalomu ni tindi wakwa.’

13 Na ingitwaririirie muoyo wakwa thiina-ini,
na tondi gutiri tindd tthithagwo miithamaki, no
wieherie lindiganirie.”

* 18:11 ni ta giramu 110 T 18:12 ni ta kilo 11
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14 Joabu akiuga atiri, “Nii ndigiite mahinda
ni Gindd waku.” Ni lindd icio akioya matimi
matatd, agithii, akimttheeca namo ngoro Abisa-
lomu ari o muoyo hau miiti-ini wa miigandi-ini
tcio.

15 Nao andili iklimi arfa maakuuagira Joabu
indo cia mbaara makirigiiciria Abisalomu,
makimiihliira, makimtiliraga.

16 Hindi iyo Joabu akihuha karumbeta, nacio
mbiitl cia ita igitiga gliteng’eria andi a Isiraeli,
tondi Joabu niacirigamirie.

17 Nao makioya Abisalomu, makimiiikia irima
inene kiiu miititi, na makitimba hiba nene ya
mahiga iglrt riake. Hindi Iyo andu othe a
Isiraeli makitirira kwao micii.

18 Hindi 1irfa aari muoyo, Abisalomu
nieyakiire gitugi agikihaanda Gituamba-ini
kia Muthamaki kirf gia kiririkano giake, tondu
eecliritie atiri, “Nii ndirf na kahii kangittilria
riitwa riakwa.” Agiita gitugi kiu riitwa riake,
nakio giitagwo Gitugl kia Abisalomu nginya
tmuthi.

Daudi Glicakaya

19 Na riri, Ahimaazu miirti wa Zadoku akiuga
atiri, “Reke hanylke ngatwarire miithamaki
tihoro ati Jehova nifamiihonoketie kuuma guoko-
ini gwa thi ciake.”

20 Joabu akimwira atiri, “Wee tiwe wagiriirwo
ni glitwara Gthoro ticio imuthi. Reke igaatwara
tthoro ihinda ringi, no ndiigwika tiguo timithi,
tondd mirtd wa mithamaki niakuite.”

21 Hindi iyo Joabu akiira Miikushi timwe
atiri, “Thii Gkeere miithamaki tria wonete.”
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Mikushi Gicio akiinamirira mbere ya Joabu na
akihanytlika agithii.

22 Ahimaazu miiri wa Zadoku akiira Joabu
ringl atiri, “O Uria kirituika, reke niimirire
Mikushi Gicio.”

No Joabu agicookia atiri, “Muri wakwa,
tikwenda giithii niki? Wee ndiiri na tthoro tiria
tingiheerwo kiheo.”

23 Nake akiuga atiri, “O ftria kirituika,
ningwenda kiithanytika.”

Ni tind Gicio Joabu akiuga atiri, “Kihanytike!”
Hindi iyo Ahimaazu akihanylika agereire weri-
ini, akihitiika Mikushi.

24 Daudi aaikairite thi gatagati ga kihingo
kia na thiini na kia nja-ri, miirangiri agithii
kihingo-iglirGi agereire riithingo-ini. Na riria
aacuthiriirie nja, akiona miindid ahanytkite ari
0 wiki.

25 Nake miirangiri agiita mitithamaki na
akimilimenyithia tihoro tcio.

Nake miuthamaki akiuga atiri, “Akorwo ari
wiki, akiri na thoro mwega.” Nake miindi ticio
agikuhiriria o gikuhiriria.

26 Ningi mirangiri akiona miindli {ngi
ahanytiikite, agiita mirangiri wa Kkihingo,
akimwira atiri, “Atiriri, miindi tingi ahanytikite
ari o wiki!”

Nake miithamaki akiuga atiri, “No nginya o
nake akorwo ararehe tthoro mwega.”

27 Murangiri akiuga atiri, “Ndirona mindi
licio wa mbere akihanytlika ta Ahimaazu mirt
wa Zadoku.”
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Miithamaki akiuga atiri, “Ucio ni miindi
mwega, arooka ari na tthoro mwega.”

28 Ningi Ahimaazu agiita mithamaki,
akimwira atiri, “Gatiri na ttru!” Akiinamirira
mbere ya mithamaki aturumithitie Gthid thi,
akiuga atiri, “Jehova Ngai waku arogoocwo!

Nianeanite andi aria maatambiriikitie moko
mookirire miithamaki mwathi wakwa.”

29 Nake miithamaki akiliria atiri, “Mwanake
licio ti Abisalomu ari o thaya?”

Nake Ahimaazu agicookia atiri, “Ninyonire
kirigiicano Kkinene ririfa Joabu ekwendaga
glitima ndungata ya mithamaki o na nii,
ndungata yaku, no ndinamenya kiuma gia Kkii.”

30 Nake miithamaki akiuga atiri, “Riigama
haha mwena-ini weterere.” NI tindl Gcio agithii
mwena-ini, akirigama ho.

31 Hindi iyo Mukushi agikinya, akiuga atiri,
“Miithamaki mwathi wakwa, ta igua tthoro Gyt
mwega! Jehova niaklihonoketie im{ithi kuuma
kiiri aria maragutkiriire.”

32 Mithamaki akifiria Mikushi atiri,
“Mwanake tliria ti Abisalomu ari o thayi?”

Mikushi akimiicookeria atiri, “Thi_ciothe
cila miithamaki mwathi wakwa, na andi aria
othe mangitikira makiigere ngero marotiiika ta
mwanake ficio.”

33 Miithamaki akiinaina. Akihaica, agithii
nytimba ya iglirt ya kithingo-ini, akirira. Agithii
akiugaga atiri, “Ufii miirii wakwa Abisalomul!
Mird wakwa, murt wakwa Abisalomu! Naari
korwo ni niI ndirakuire handdi haku, Gitii mara
wakwa, mird wakwa!”
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19

1 Nake Joabu akiirwo atiri, “Muthamaki
niararira agicakayagira Abisalomu.”

2 Naguo Uhootani wa miithenya {icio wa
mbiitli cia ita ciothe lkigartirika, Ugituika
macakaya, tondti miithenya ticio mbiitt cia ita
niciaiguire gilikiirwo atiri, “Mithamaki ari na
kieha ni tind wa miriua.”

3 Mithenya ficio andli magicooka itlilira-ini
inene na hitho, o ta tirifa andii macookaga na
hitho maconokete riria moorite kuuma mbaara-
ini.

4 Nake miuthamaki akthumbira {ithifi, akirira
na migambo miinene akiugaga atiri, “Uli
Abisalomu, miirti wakwa! Uiii Abisalomu, miri
wakwa, mird wakwa!”

5 Hindi 1iyo Joabu agitoonya nylimba
kiri muthamaki, akimwira atirl, “Umithi
niiconorithitie andl aku othe, aria marikitie
kithonokia muoyo waku, na mioyo ya arili aku
na ya airitu aku, na mioyo ya atumia aku o na
ya thuriya ciaku.

6 Wee wendete aria magtithiiire, na ikamena
aria makwendete. Umdiithi niwonanitie bil ati

ndlri bata na anene a mbiitl cia ita o0 na andu
ao. Nii nguona ati wee gikeno giaku Kingiri riria
Abisalomu angiri muoyo Umiithi na ithuothe
tikorwo tikuite.

7 Riu tUkira TUthii {koomiririe andli aku
tmekire hinya. Nii ngwihita na riitwa ria Je-
hova ati aakorwo ndiikuuma tithii gitanatuka,
gltirT mindl o na Gmwe Uglkorwo mwena

waku. Undi fyd fgltulka mitru kiirfi we
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gikira matndi mothe mooru maria man-
aglikora kuuma trf miinini nginya riu.”

8 Ni {ndd dcio mithamaki agiilikira,
aglikarira gitl giake kihingo-ini. Hindl iria
andii meerirwo atiri, “Mithamaki aikarite
kihingo-ini,” othe magiiika mbere yake.

Daudi Glicooka Jerusalemu

Na riri, andi a Isiraeli nimoorite magacooka
kwao micii.

9 Mihiriga-ini yothe ya Isiraeli, andli othe
maakararanagia makoiga atiri, “Mithamaki
niwe watlkliirire kuuma guoko-ini gwa tht
ciith; niwe watthonokirie kuuma guoko-ini
kwa Afilisti, No riu niorite akoima biir{ri-ini
akilirira Abisalomu;

10 nake Abisalomu f{iria twaitiriirie maguta
atithamakire-ri, niakuiriire mbaara-ini. NI
tindl Gicio mwagite kwaria Gthoro wa glicookia
miithamaki niki?”

1 Miithamaki Daudi niatiimanire kiiri Zadoku
na Abiatharu, athinjiri-Ngai, makeerwo atiri,
“Oriai athuuri a Juda atirf, ‘Ni Kkii gigiitima
mirigie thuutha hari giicookia miuthamaki
nyliimba-ini yake ya tthamaki, kuona ati
lria Kkiiraario Isiraeli guothe nigukinyiire
mithamaki kiiria aikaraga?

12 Inyul miri arit a baba, tiirT a mithiimo
imwe, na thakame Imwe. Ni Kkii kingitima
miituike a  kiirigia thuutha  kiintikia
miithamaki?’

13 Ningi mwire Amasa atiri, ‘Githi wee nduri
wa miuthiimo wakwa, na thakame yakwa? Ngai
arothtiira o na anjike tiiru makiria, angikorwo
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kuuma riu giithii na mbere wee tiwe tGglituika
milnene wa mbitl ciakwa cia ita ithenya ria
Joabu.””

14 Nake miithamaki akiguuciriria ngoro cia
andu othe a Juda ta ciari ngoro ya miindi imwe.
Nao magitimana kiri mithamaki, makiuga
atiri, “Cooka, wee hamwe na andi aku othe.”

15 Hindi Iyo mithamaki agicooka agithil
agikinya Jorodani.

Na riri, andi a Juda nimookite Giligali niguo
matlinge miithamaki mamiiringie Ru0I rwa
Jorodani.

16 Nake Shimei miiri wa Gera, Miibenjamini
kuuma Bahurimu, agiikiirka na ihenya mari
na andii a Juda niguo magatiinge Miithamaki
Daudi.

17Nake aarina andii a Benjamini ngiri imwe, o
hamwe na Ziba ndungata ya micii wa Saili, na
arili ake ikimi na atano, na ndungata mirongo
firi. Nao makihanytiika nginya Ruli rwa Joro-
dani haria mithamaki aari.

18 Makiringira iritiko-inI niguo maringie andii
a nylimba ya miithamaki na meeke o fria
angienda.

Hindi iria Shimei mirii wa Gera aaringire
RU0iI rwa Jorodani akiigliithia thi mbere ya
miithamaki,

19 na akimwira atiri, “Mwathi wakwa ni atige
kiindua mwthia. Tiga kiiririkana tiria ndungata
yaku yekire mahitia mlithenya lirfa mtithamaki
mwathi wakwa oimire Jerusalemu. Mithamaki
niatige kiiiga tthoro ficio meciiria-ini make.
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20 Niglikorwo nii ndungata yaku ninjudi ati
ninjihitie, no timiithi nindoka haha ndi mindi
wa mbere wa nytimba yothe ya andi a Jusufu;
ndaikiiriika njiike ndiinge miithamaki mwathi
wakwa.”

21 Ningi Abishai m{irli wa Zeruia akiuga atiri,
“Githi Shimei ndagiriire ni kiiiragwo ni tnda
wa Uria ekite? Niarumire muitiririe maguta wa
Jehova.”

22 Nake Daudi agicookia atiri, “Tlinyiitaniire
UndQ Urikdi na inyui, inyui aritt a Zeruia?
Umiithi niguo miigiituika thii ciakwa! No
kiihoteke miindu o na tirikti ooragwo thiini wa
Isiraeli Gmuthi? Githi nii ndikidi ati Gmithi ni
nii mithamaki wa Isiraeli?”

23 N1 tind ticio miithamaki akiira Shimei atiri,
“Wee ndiugtlikua.” Nake miithamaki akimihe
tthoro ticio na mwihitwa.

24 Na riri, Mefiboshethu, mwana wa miriii
wa Satilt, o nake niaiklrikire agithii gitiinga
mithamaki. Nake ndethambite magiri kana
akenja nderu, o na kana akahtilira nguo ciake
kuuma miithenya Uria miithamaki aathiire
nginya mithenya liria aacookire ari na thayi.

25 Rirfa ooimire Jerusalemu agatlinge
miithamaki, mtthamaki akimiiliria atirj,
“Mefiboshethu, ni kil kiagiririe {ithii na nii?”

26 Nake akiuga atiri, “Miithamaki mwathi
wakwa, niglikorwo nil ndungata yaku ndi
mwonju, ‘Ndoigire atiri, ningligirira ndigiri
yakwa matandiko na ndimihaice, niguo hote
glthil na mithamaki’. No Ziba ndungata yakwa
akingunyanira.
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27 Na niacambitie ndungata yaku Kkari

miithamaki mwathi wakwa. Mwathi wakwa
miithamaki ahaana ta miraika wa Ngai; ni

indu tcio 1ka Uria tikuona kwagirfiire.

28 Njiaro ciothe cia guka ciagiriirwo ni
kiitiragwo nI miithamaki mwathi wakwa. No
wee niwaheire ndungata yaku handi na aria
mariiagira metha-ini yaku. Ni {indd icio ndi na
kihooto Kirikl gia gliglikaira ringi mithamaki
wakwa?”

29 Miithamaki akimwira atiri, “Ni Kkii
kingitiima warie makiria ma tiguo? Ndaathana
ati wee na Ziba miigayane miigtinda.”

30 Mefiboshethu akiira mtithamaki atiri, “Reke
oe miglinda yothe, kuona ati wee mwathi wakwa
niticookete miicil na thayt.”

31 Ningi Barizilai, lirifa Miigileadi agiiktirtika
kuuma Rogelimu akaringe Riilif rwa Jorodani me
hamwe na miithamaki, na amumagarie njira-ini
ya kuuma kiiu.

32 Na riri, Barizilai aari miithuuri mikiri
miino wa mlaka mirongo inana. Niwe waheaga
miithamaki irio hindi iria aikarite Mahanaimu,
tondd aarf mindd mitongu miino.

33 Nake muthamaki akiira Barizilai atiri,
“Nitliringe mirimo nawe, tiithil Glikare hamwe

na nii Jerusalemu, na nindirikiiheaga irio.”

34 Nowe Barizilai agicookeria miithamaki
atiri, “NI miaka Ingi ligana atia nil ngltiitira
muoyo niguo nyambate thii Jerusalemu hamwe

na mithamaki? . . .
35 Riu ndi na {ik{irti wa miaka mirongo inana.

No menye ltiganu wa tindli mwega na mitru?
Ndungata yaku yahota glicama Kiria iraria na
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kiria iranyua? No hote kiiigua migambo ya
arime na ya andii-a-nja makiina? Ni Kii
kingitiima ndungata yaku ituike mirigo Gngi
kiirf mithamaki mwathi wakwa?

36 Ndungata yaku niikiiringa Rl rwa Joro-
dani hamwe na miithamaki handii ha itiina
inini, no ni Kii kingitlima miithamaki andihe nii
na njira iyo?

37 Reke ndungata yaku icooke, nigeetha
ngaakuira itliira-ini riakwa hakuhi na mbirira
ya baba na maitii. No riri, ndungata yaku
Kimuhamu niiringe hamwe na mithamaki
mwathi wakwa. Miike o tria dkuona
kwagiriire.”

38 Miithamaki akiuga atiri, “Kimuhamu
niekliringa hamwe na nii, na ninglimwika
o Uria tUngiona kwagiriire. Na Uuria wothe
ingienda kuuma kiiri nii ni ngligwikira.”

39 Ni {indli icio and@i othe makiringa Rl
rwa Jorodani, nake mithamaki agicooka
akiringa. Mathamaki akimumunya Barizilai na
akimiirathima, nake Barizilai agicooka gwake
mucii.

40 Rirfa miithamaki aaringire mirimo
agikinya Giligali, Kimuhamu akiringa hamwe
nake. Nacio mbitid ciothe cia ita cia Juda na
nuthu ya mbitd cia ita cia Isiraeli ikiringia
mithamaki.

41 Thuutha wa kahinda kanini andii othe a Isir-
aeli nimookaga kiri miithamaki makamwira

atir, “Ni kil giatlimire arii a baba, andl
a Juda, matiitunye mithamaki na wara, na
mamiicookie nyiimba yake kuuma miirimo wa
Jorodani, hamwe na andi ake othe?”
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42 Andli othe a Juda magicookeria andii a
Isiraeli atiri, “Twekire tiguo tondi miithamaki
ni wa nytmba iitl. NI Kl giglitima miirakario
ni tthoro ticio? Ni irio triite cia mithamaki?
NT hari kindl twiyoeire ithui ene?”

43 Ningi andd a Isiraeli magicookeria andii
a Juda atiri, “Ithui tiri na icunji ikimi kari
miithamaki, na hamwe na tguo-ri, tiri na
kihooto gia gltuika a Daudi gilikira inyui. Ni
indu ticio ni kil giglitima mitimene? Githi ti
ithui twari a mbere kwaria thoro wa glicookia
mithamaki witi?”

No andlli a Juda magicookia mari na atiru
miingl miino o na giikira andi a Isiraeli.

20

Sheba Kiiremera Daudi

1 Na riri, kwari miindii wa nglii wetagwo
Sheba mirt wa Bikiri, Miibenjamini, nake
agikorwo aari hau. Akihuha karumbeta,
akianirira, akiuga atirf,
“Ithui tiitirl na igai hari Daudi,

tatirf na handid hari mard wa Jesii!
O miindi niacooke hema-ini yake, inyui andi a
Isiraeli!”

2 NI Undt_Ucio andld othe a Isiraeli
magitiganiria Daudi, makirimirira Sheba miurt

wa Bikiri. No andii a Juda makirimirira
mithamaki wao Kkuuma Jorodani nginya
Jerusalemu.

3 Rirfa Daudi aacookire giikaro kia nylimba
yake ya Uthamaki kiiu Jerusalemu-ri, akioya
thuriya iria ikimi aatigite imenyagirire
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nyiimba ya wthamaki, makiigwo nytmba
marangagirwo. Niamaheaga irio, no
ndaakomire nao. Maatliliraga mari ahingire na
matarii ta atumia a ndigwa nginya mithenya
wa glikua.

4 Nake miithamaki akiira Amasa atiri,
“Timanira andl a Juda moke Kkiri nil miira
wa matukili matatli mataanathira, nawe mwene
tigaakorwo ho.”

5 No riria Amasa aathiire gwita andii a Juda,
agiikara ihinda iraaya kiri riria mithamaki
aamwirite.

6 Daudi akiira Abishai atiri, “Riu Sheba miri
wa Bikiri niegtitiigera ngero nene kuri iria twa-
gerirwo ni Abisalomu. Oya andii a mwathi waku
mimiteng’erie, kwaga tUguo aahota kuona
matiilira mairigire oorire kuo, na ithui twage

kiimuona.” . _
7 N1 iind{ Gicio andd a Joabu, na Akerethi, na

Apelethi, na njamba ciothe iria ciarf hinya maki-
umagara matongoretio ni Abishai. Nao magithii
moimite Jerusalemu, mateng’eretie Sheba murt
wa Bikiri.

8 Riria maarfi ihiga-ini riria inene kiiu Gibeoni,
Amasa agitika kiimatlinga. Joabu eehumbite
nguo ciake cia mbaara, na akehotora mticibi na
rihili riri njora thiini. Rirfa aathiire mbere,
rihid rtu riikiuma njora-ini.

9 Joabu akiira Amasa atiri, “Uri mwega,
mirtii wa baba?” Hindi iyo Joabu akinyiita
Amasa nderu na guoko gwake kwa tirio niguo
amimumunye.

10 Amasa ndaatindaniriire na riithili riiria
Joabu aanyiitite na guoko, nake Joabu
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akimiitheeca nda naruo, namo mara
make makiuma makiglia thi, na ndaigana
kiimtiitheeca ringi, nake Amasa agikua. Ningi
Joabu na mird wa nyina Abishai magiteng’eria
Sheba murt wa Bikiri.

11 Umwe wa andii a Joabu akirigama mwena-
ini wa Amasa, akiuga atiri, “Mindi tria wothe
Urf mwena wa Joabu na mwena wa Daudj,
niarimirire Joabu!”

12Nake Amasa eegaragaragia thakame-ini yake
ari njira gatagati, nake miindi Ticio akiona ati
mbiitll ciothe cia ita niciarigamaga hau. Riria
aamenyire ati o mindl aakinyaga hari Amasa
akarligama-ri, akimiikururia kuuma njira-ini,
akimtiiiga githaka-ini, na akimiihumbira na
nguo.

13 Amasa aarikia kweherio njira-ini, andii othe
makirtiimirira Joabu, magiteng’eria Sheba murt
wa Bikiri.

14 Sheba akihitlikira mihiriga-ini yothe ya
Isiraeli, agikinya Abeli-Bethi-Maaka, akihitiikira
birdri-ini wothe wa Aberi, aria moonganire
hamwe na makimiirimirira.

15 Nacio mbititi ciothe cia ita hamwe na
Joabu igilika na ikirigiiciria Sheba kiiu Abeli-
Bethi-Maaka. Magithondeka kihumbu gia
tiiri klrigania na itliira, nakio gikiambatio
nginya riithingo rwa na nja rwa Ugitiri wa
itliira. Na riria maahiiiraga riithingo niguo
marimomore-11i,

16 miindli-wa-nja imwe miuiigi agiitana ari
thiini wa itQilira riu, akiuga atiri, “Ta thikiririai!
Ta thikiririai! Irai Joabu oke haha niguo njarie
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nake.”
17 Nake agithii erekeire hari we; nake miindii-

wa-nja licio akimtfria atiri, “Wee niwe Joabu?”

Nake agicookia atiri, “Ii ni nii.”

Nake akiuga atiri, “Githikiririe liria ndungata
yaku ikuuga.”

Nake akiuga atiri, “Ni thikirfirie.”

18 Miindli-wa-nja TUicio agithii na mbere
kwaria, akiuga  atir], “Tene-ri, ciugo
ici  niciaragio, gikeerwo atiri ‘Andi
makaahooyaga Kirira kiiu Abeli.” Naguo tihoro
ligaathirira kuo.

19 Ithui-ri, tlri andt a thayti na ehokeku thiini
wa Isiraeli. Wee lirageria kwananga itlilira riirf,
na nirio nyina wa Isiraeli. Ni Kkii gigitima
wende kiniina igai ria Jehova?”

20 Joabu agicookia atiri, “Uhoro {icio
tirondaihiriria! Uhoro wa kiiniina na kwananga
trondaihiriria!

21 Uguo tiguo tthoro fitarii. Mindl witagwo
Sheba miirti wa Bikiri, kuuma blirtri tria tri
irima wa Efiraimu, niarikitie kwambararia
guoko ookirire miithamaki, ooKirire Daudi.
Tlinengerei mindl Uicio Umwe tu, na
ningtlitigana na itlitira riiri.”

Mindi-wa-nja tUcio akiira Joabu atir],
“Nitigliikirio miitwe wake kuuma riithingo-
ini.”

22 Hindi iyo miitumia flicio agithii kiiri andi
othe ari na mataaro macio make ma 1iligi, nao
magitinia miitwe wa Sheba miri wa Bikiri,
makitikiria Joabu. Ni tindi tGcio Joabu akihuha
karumbeta, nao andii ake makiharagana kuuma
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itiilira-ini, o mindi agicooka gwake micii.
Nake Joabu agicooka kiri mithamaki kiu
Jerusalemu.

23 Joabu niwe wari milinene wa mbiitll ciothe
cia ita cia Isiraeli; nake Benaia miir(i wa Jehoiada
aari miinene wa Akerethi, o na Apelethi;

24 Adoniramu aari miitongoria wa kiirutithia
wira wa hinya; nake Jehoshafatu mirl wa
Ahiludu niwe wari mwandiki wa matindli ma
ihinda riu;

25 nake Sheva niwe wari mwandiki-martia;
Zadoku na Abiatharu maari athinjiri-Ngai;

26 nake Ira, Girfa Minjairi, aarl mithinjiri-
Ngai wa Daudi.

21

Andii a Gibeoni Kiirthirio

1 Na riri, hindi ya wathani wa Daudi,
ni kwagiire na ng’aragu ya miaka Iitatl
irimaniriire; ni Gndd Gcio Daudi agituiria
tthoro hari Jehova. Nake Jehova akiuga atiri,
“Ondii Giyti Girekika ni tind{i wa Saiilii o na tindii
wa nylumba yake iria yaitithagia thakame; ni
indt wa Uria ooragire andii a Gibeoni.”

2 Nake miithamaki agiita andli a Gibeoni

akiaria nao. (Na riri, anda acio a Gibeoni matiari
amwe na Isiraeli no maari matigari ma Aamori;

no andu a Isiraeli nimehitite ati matikamooraga,
no Satld ni Gindd wa kiyo Kkirfa aari nakio ni
indl wa Isiraeli na Juda niageririe kimaniina.)

3 Nake Daudi akifiria andli acio a Gibeoni
atiri, “Miingienda ndimwikire atia? Ni tndl
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trikid ingiika tlliguane niguo mirathime igai
ria Jehova?”

4 Nao andl a Gibeoni makimiicookeria atirf,
“Tutiagiriirwo ni kiiliria tiheo betha kana tha-
habu kuuma kirf Sailt, kana nytimba yake, o
na tutirif na kihooto gia kiiiraga miindll o na
timwe thiini wa Isiraeli.”

Daudi akimooria atiri, “Niatia miingienda
ndimwikire?”

> Nao magicookeria muthamaki atirj,
“Ha thoro wa mindl Uria watliniinire na
agitliciirira Ulru nigeetha tathire, niguo
tltikagie na handi o na ha thiini wa Isiraeli-ri,

6 reke tlineo arime miigwanja a njiaro ciake
nigeetha mooragwo na maraganio mbere ya
Jehova kiiu Gibea ya Saili, tiria mithuure wa
Jehova.”

Ni Undd TUcio mithamaki akiuga atird,
“Ninglimaneana kuri inyui.”

7 Na riri, miithamaki akihonokia Mefi-
boshethu mirtt wa Jonathani, mirt wa Satld,
ni indd wa mwihitwa tiria Daudi na Jonathani
mird wa Sailt meehitaniire mbere ya Jehova.

8 No miithamaki agikuua Arimoni na Mefi-
boshethu, arili acio eeri a Aia, mwari wa Rizipa,
aria aaciariire Satilti, hamwe na arili atano a
Merabu mwari wa Saulii, aria aaciariire Adirieli
mird wa Barizilai tiria Mimeholathu;

9 Nake akimaneana kiiri Gibeoni, aria
maamooragire na makimaaragania Kkirima-
inT mbere ya Jehova. Acio othe migwanja
maagliire hamwe; mooragirwo hindi ya matukt
ma kiambiriria kia magetha, o riria magetha
ma cairl maambagiriria.
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10 Rizipa mwari wa Aia akioya nguo ya
iklinia, na akimiara hau ihiga igirti. Kuuma
kiambiriria kia magetha nginya riria mbura
yoiriire miiri iyo, ndaarekire ciimba icio ihutio
ni nyoni cia riera-ini miithenya, kana ihutio ni
nyami cia githaka ttuku.

11 Hindi irfa Daudi eerirwo firia Rizipa mwari
wa Aia, thuriya ya Saili, eekite-r1,

12 agithii, agikuua mahindi ma Satl{i o na ma
miuriti Jonathani kuuma kwa andii a Jabeshi-
Gileadi. Maamarutite na hitho kuuma kihaaro-
in1 kia miingl kiiu Bethi-Shani, haria Afilisti
maamacuuritie, thuutha wa kiiliragira Satli

kiiu Giliboa.
13 Daudi agikuua mahindi ma Sailili na

ma mirill Jonathani kuuma ktiu, na mahindi
ma andi aria moragitwo makaaraganio kiiu
makilinganio.

14 Nao magithika mahindi ma Satli na ma
mirit Jonathani mbirira-ini ya Kishu, ithe wa
Satld, kiiu Zela thiini wa Benjamini, na magiika

maiindii mothe maria miithamaki aathanite.
Thuutha Ticio Ngai agicookia mahooya maria

maahooetwo ni indd wa burtri.

Mbaara ya Gutikirira Afilisti

15 0 ringi ni kwagiire mbaara gatagati ka
Afilisti na Isiraeli. Daudi agiiklirika agithii
hamwe na andli ake makarlie na Afilisti, na
akinoga miino.

16 Nake Ishibi-Benobu uria warl imwe wa
njiaro cia Rafa, tirfa mithia wa 1t1mu riake wari

na Uritli wa cekeri magana matatu, na aari na

* 21:16 nita giramu 330
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rihid rwa njora rwert, Gicio akiuga niekiitiraga
Daudi.

17 No riri, Abishai miirti wa Zeruia akihonokia
Daudi;  akigtitha Mifilisti Ttdicio akigia,
akimiiiraga. Ningl andii a Daudi makithita
kiri we makiuga atiri, “Gitiri hindi Gigacooka
glthil mbaara-ini na ithui, nigeetha tawa wa
Isiraeli ndiikahorio.”

18 Ningi thuutha wa mahinda macio, makigia
na mbaara ingi na Afilisti kiu Gobu. Hindi iyo
Sibekai irfa Miihushathi akiliraga Safu, imwe
wa njiaro cia Rafa.

19 Ningl mbaara-ini ingi makirtia na Afilisti
kiiu Gobu, Elihanani miirt wa Jaare-Oregimu
tria Mibethilehemu akiliraga Goliathti tria
Migiiti, tirfa wari na itim riari na miti tiigana
ta muti wa miitumi ngoora.

20 Ningi mbaara-ini ingi iria yari kiiu Gathu,
nakuo kwari na mindd minene miino, wari
na ciara ithathati o guoko, na ciara ithathati o
kiigtira, ciothe ciari ciara mirongo Tiri na inya.
O na ningT aari wa riiciaro rwa Rafa.

21 Rirfa aanyfliriiririe andii a Isiraeli, Jonathani
mirii wa Shimea, miiri wa nyina na Daudi,
akimtiliraga.

22 Andu acio ana maari a riiciaro rwa Rafa kiiu
Gathu nao makigtia moko-ini ma Daudi na andi
ake.

22

Rwimbo rwa Daudi rwa Kiigooca Ngai
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1 Daudi niainiire Jehova na ciugo cia rwimbo
ruri riria Jehova aamiihonokirie kuuma guoko-
ini gwa th ciake ciothe na kuuma guoko-ini gwa
Sauld.

2 Akiuga atirf:

“Jehova niwe rwaro rwakwa rwa ihiga, na
niwe riliirigo rwakwa rwa hinya, na
mikitiri wakwa;

3 Ngai wakwa niwe rwaro rwakwa rwa
ihiga, na niwe riiiriro riakwa,

na ngo yakwa, na rihia rwa tthonokio
wakwa.

Niwe Kkithitho giakwa kirimu, na niwe ritiriro
riakwa, na mithonokia wakwa;

niwe tithonokagia kuuma kiirf andt aria
mahitithagira hinya.

4 Ngayagira Jehova, tirila  wagiriire
kiigoocagwo,

na ngahonokio kuuma kiiri thii ciakwa.

5 “Ndiihii cia gikull niciathitirtirtikiirie;
nakio kiguti kia mwanangiko gikingiria
hinya.
6 Mihindo ya mbirira igiithiororokeria;
nayo mitego ya gikuii ikithotorera.
7 Minyamaro-ini yakwa ndakaiire Jehova;
ngigikaira Ngai wakwa ari hekari-ini
yake.
NI aiguire miigambo wakwa,
kiriro giakwa gigikinya matii-ini make.

8 “Thi kiinaina na igithingitha;
Nayo mithingi ya igiirt ikienyenya;
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ikiinaina tondii aari mirakaru.
9 Ndogo Tkiuma manifirti-ini make tkiambata

na iglrt;

mwaki wa kiiniinana Ukiuma kanua-ini
gake.

Kanua-ini gake  hakoima  makara
mektririmbika.

10 Aahingfirire iglirti agiiktirtika thi;
matu matumanu maari rungu rwa
makinya make.
11 Ombiikire akuuitwo ni ikerubi;
akiambata na igliri na mathagu ma
rihuho.
12 Ehumbirire na nduma,
agitua matu maria mairi ma mbura
ma kiiu ighrt hema vyake vya
kiimthitrarikiria.
13 Kuuma tikengi tirfa wari hari we,
heni igiakana mwaki.
14 Jehova akiruruma ari kiiu igird;
miigambo wa  Uria-tiri-Igiirii-Miino,
tikiiguuo.
15 Aikirie migui, akiharagania thd,
agiciikiria ruheni, agicingatithia.
16 Hindi iyo mikuru ya iria ikionekana,
nayo mithingi ya thi ikthumbrio,
ni iindll wa irtithia ria Jehova,
o na ni tind wa ihurutana ria mithtimi ya
manitiri make.

17 “Agitambiiriikia guoko gwake kuuma o kiiu
iglru akinyiita;
akinguucia akinduta maai-ini kiria
kiiriku.



2 Samitieli 22:18 IxxxVv 2 Samitieli 22:28

18 Andeithiirire thii yakwa irf hinya,
akindeithiira kiri aria maathiire, o acio
maangiritie hinya.
19 Maanjihotoreire miithenya tiria ndaari na
miitino, _ o
no Jehova niwe wari mitiiririri wakwa.
20 Andutire na nja akindwara handi haarii,
akindeithiira tondi niakenetio ni nii.

21 “Jehova anjikiire maiindii kiiringana na
tithingu wakwa,
akandiha kiiringana na Githeru wa moko
makwa.
22 Niglikorwo nintimitie njira cia Jehova;
ndiikite Giliru na tindt wa kithutatira Ngai
wakwa.
23 Mawatho make mothe mari mbere yakwa;

ndihutatiire irira cia watho wake wa
kiirtimirirwo.

24 Ngoretwo itari na icuuke ndi mbere yake,
na ngemenyerera ndikehie.

25 Jehova andihite kiiringana na fdithingu

wakwa,
akandiha kiiringana na ttheru wakwa
maitho-ini make.

26 “0rT mwihokeku hari aria makwihokete,
na hari mindd _tdria utari Gcuuke
tirfionanagia ndri ticuuke,
27 kiri Uria witheragia wionanagia ri
mutheru, = _
no hari tria Uri mithiire miogomu
tigatuika njihiga.
28 Wee tihonokagia andii aria enyiihia,
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no maitho maku monaga andii aria etili
niguo Gimaconorithie.
29 Wee Jehova, niwe tawa wakwa,
Jehova atimaga nduma yakwa Tituike
ttheri.
30 Ndi na diteithio waku no hote gtitharikira
mbiitl ya ita;
ndi na Ngai wakwa no hote kirtiga
riithingo.

31 “Miirungu-ri, njira ciake ninginyaniru;
Niwe ngo ya aria othe mehithaga hari we.
32 N1 tind{i-ri, nit Miirungu tiga Jehova?
Na ntit Rwaro rwa Thiga tiga Ngai witi?
33 Ni Miirungu titthotoraga hinya na tihoti,
agatlima njira yakwa ikinyanire.
34 Atimaga maglirii makwa mateng’ere o ta
ma thwariga;
aahotithagia kiirtigama kiinda gatttigiru.
35'We niwe wonagia moko makwa miiriire wa
mbaara;
moko makwa no mageete {ita wa gicango.
36 Jiiheaga ngo yaku ya tthootani;
liinamagirira thi itkaanenehia.
37 Unjaramagiria njira ya kiiria thiiagira,
nigeetha magiri makwa matigatirtke.

38 “Ndaingatithirie = thi  ciakwa na
ngicihehenja;
ndiacookire na thuutha nginya riria ciani-
inirwo.
39 Ndacihehenjire bifi, ikiremwo ni giitikira,
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ikigtia thi magiirt-ini makwa.
40 Wee litheaga hinya wa kiirtia mbaara,
tigatlima thii ciakwa ciinamirire magiria-
inT makwa.
41 Watlimire thii ciakwa ihtindiike cifire,
na nii nginiina aria maathiire.

42 Maakaire mateithio, no hatiari na wa
kiimahonokia,
magikaira Jehova no ndaametikire.
43 Ndaamahfiilirire makihaana ta rikingil
rtithinyu rwa thj;
ngimahiiira na ngimarangiriria ta
ndooro ya njira-ini.

44 “Nilitthonoketie ngaaga gltharikirwo ni
andi akwa;
tindlfiragia ndi miitongoria wa ndariri.
Andi itooil nimakandungatagira,
45 andli a kiingl mokaga kiiri nii menyi-
ihitie;
maigua ngumo yakwa, makanjathikira.
46 Othe makuuaga ngoro;
mokaga makiinainaga moimite cithitho-
ini ciao cia hinya.

47 “Jehova atliiraga muoyo! O we Rwaro
rwakwa rwa Ihiga arogoocwo!
Ngai arotligirio, 0 we Rwaro rwakwa rwa
Thiga, na Miihonokia wakwal!
48 We niwe Miirungu {iria tindihagiria,
aigaga nduriri rungu rwa watho wakwa,
49 niwe dlthonokagia kuuma kiiri thii
ciakwa.
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Wanyambatiririe iglrii ria andid aria
maathiire,
tikindeithiira hari andt arfa mahtithagira
hinya.
50 N1 {indd {icio, Wee Jehova, nindikiigoocaga
ndi gatagati ka nduriri,
ndiinaga ngagooca riitwa riaku.
51 Aheaga miithamaki wake {ihootani
minene;
akonania Gitugi wake titathiraga kiiri ticio
wake miitiririe maguta,
kiirf Daudi na njiaro ciake nginya tene.”

23

Ciugo cia Kitirigiriria cia Daudi
11ci nicio ciugo cia kiirigiriria cia Daudi:
“Oyii niguo tihoro wa Daudi miirti wa Jesii,
fthoro wa miindi Giria wattigiritio ni Uria-
uri-Igtra-Mino,
mindd Uria waitiriirio maguta ni Ngai wa
Jakubu,
na akeendeka miino ni glitungira Isiraeli
thaburi:

2 “Roho wa Jehova niaririe na kanua gakwa;
kiugo giake kiari rlirimi-ini rwakwa.

3 Ngai wa Isiraeli niaririe,
ticio Rwaro rwa Thiga rwa Isiraeli akinjiira

atiri:

‘Rirfa miindli egwatha andii na tithingu,
agaathana etigirite Ngai-ri,

4 atuikaga ta titheri wa riiciini rifia rikiratha,
o ruciini riria ritari matu,
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gikia,
mbura iria imeragia nyeki.’

5 “Githi nylimba yakwa ti nilingiriru hari

Mirungu?
Githi ndaarikaniire na nii Kkirtkaniro gia
gltiira,
githondeketwo na gikartima matindi-ini
mothe?
Githi ndeglitiima tthonokio wakwa
tikinyanire,
na aahingirie mailindii mothe maria
ndiriragiria?
6 No andii arfa aaganu othe magaateo ta
miigua,

iria itacookanagiririo na guoko.
7 Uria wothe tihutagia miigua
ahiithagira kindii gia kigera kana miiti
waitiml; o
miigua icinagirwo o haria iigitwo.”

Andii Njamba a Daudi

8 Maya nimo mariitwa ma andii a Daudi aria
maari njamba:

Joshebu-Bashebethu tria Mitakemoni aari

miinene wa aria atatli; nake oire itimi riake,
akihliira andii magana manana, na akimooraga

mbaara-ini imwe.

9 Miinini wake eetagwo Eleazaru mirli wa
Dodai, Gria Miahohi. Ari imwe wa aria atatii
maari njamba, aari hamwe na Daudi hindi iria
moogitire Afilisti arfa monganite hamwe k{iu
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Pasi-Damimu mariie mbaara. Hindi iyo andi a
Isiraeli makitira,

10 nowe ndoorire, akirigama hau, akihiiiira
Afilisti acio nginya guoko gwake gilikiganda
kiinyiitite rthit rwa njora o ro tiguo. Je-
hova akirehe tithootani miinene miithenya {icio.
Nacio mbiitll cia ita igicooka kuri Eleazaru,
magatahe indo cia andi aria akut.

11 {ria wartimiriire aari Shama miirii wa Agee
tirfa Miiharari. Riria Afilisti monganire hamwe
handi haari mliglinda waiytlirite ndengt, ita ria
Isiraeli rikimoorira.

12 No Shama ndoorire, akirligama gatagati ka
miglinda Ticio. Akiligitira na akiliraga Afilisti
acio, nake Jehova akirehe tthootani minene.

13 Hindi ya magetha-ri, andi atatd thiini wa
aria mirongo itatll anene magiiklirika kiri
Daudi kfiu ngurunga-ini ya Adulamu, hindi iria
mbiitll ya Afilisti yambite hema Gituamba-ini
kia Refaimu.

14 Thinda-ini riu Daudi aari Kiihitho-ini kia
hinya, nayo mbiiti ya Afilisti yari Bethilehemu.

15 Daudi akiiririria maai, akiuga atiri, “Naari
korwo kiiri miindi {lngindehera maal ma
kiinyua kuuma githima-ini kirfa kiri hakuhi na
kihingo kia Bethilehemu!”

16 N1 indi Gicio andii acio atatli maari njamba
magituikaniria gatagati-ini ga ita ria Afilisti,
magitaha maal githima-inl kiu kiari hakuhi
na kihingo kia Bethilehemu na makimatwarira
Daudi. No Daudi akirega kiimanyua; akimaita
mbere ya Jehova.
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17 Daudi akiuga atiri, “Jehova, tthoro Uyl
trondaihiriria, njage gwika tiguo! Githi ino
ti thakame ya andl aria megiithiite maget-
waririria Gigwati-ini wa gikuti?” Nake Daudi
akirega klinyua maai macio.

Matindl ta macio nimo meekagwo ni njamba
icio ithatd.

18 Abishai miirli wa nyina na Joabu miri wa
Zeruia aarl miinene wa acio atatli. Nake akioya
itim0 riake agitharikira andli magana matatd,
akimooraga; ni tindl Uicio akigia igweta o ta
acio Atati.

19 Githi ndaakigiire na igweta inene gikira
acio Atati? Niwe watuikire miinene wao, o na
gltuika ndaataraniirio nao.

20 Benaia mirli wa Jehoiada aari mirii
njamba wa kuuma Kabizeeli, Uria wekire
malindi manene ma Ulcamba. Niooragire
njamba nene igiri cia ita cia Moabi. Ningi
niatoonyire irima miithenya wari na tharunji,
akiliraga murtithi.

21 Niooragire Miimisiri mlindi wari miinene
mino. O na gituika Miumisiri Gicio nianyiitite
itimd na guoko gwake, Benaia aathiire
akimitharikira na njligima. Nake akihuria
itimd riu riari guoko-ini kwa Mumisiri Gicio na
akimtiliraga na itimi riu riake.

22 Macio nimo maiindii ma {icamba maria
meekirwo ni Benaia miirQi wa Jehoiada; o nake
aari igweta o ta andl aria atatl maari njamba.

23 Niatiitwo giikira aria Mirongo Itatli, no
ndaataraniirio na acio Atatli. Nake Daudi
akimiitua milinene wa aria maamtiirangagira.
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24 Thiini wa andii acio Mirongo Itatdi, aria
angi maari:

Asaheli mlirti wa nyina na Joabu,

na Elihanani miiri wa Dodo wa kuuma
Bethilehemu,

25 na Shama tiria Miitharodi,

na Elika tirfa Miiharodi,

26 na Helezu tiria Mipaliti,

na Ira mirt wa Ikeshu kuuma Tekoa,

27 na Abiezeri kuuma Anathothu,

na Mebunali tiria Mithushathi,

28 na Zalimoni tria Miahohi,

na Maharai tiria Miinetofathi,

29 na Helebu miri wa Baana Tfria
Miinetofathi,

na Ithai murt wa Ribai wa kuuma Gibea kiiu
Benjamini,

30 na Benaia tiria Miipirathoni,

na Hidai wa kuuma tlirtitii-ini twa Gaashu,

31 na Abi-Aliboni {irfa Miiaribathi,

na Azamavethu tria Miibahurimu,

32 na Eliahaba tria Miishaaliboni,

na arid a Jasheni,

na Jonathani

33 miirtt wa Shama tiria Miiharari,

na Ahiamu murt wa Sharari tiria Mtharari,

34 na Elifeleti mird wa Ahasabai {iria

Miimaakathi, _ .
na Eliamu miiri wa Ahithofeli Ttria
Miigiloni,

35 Herezo liria Miikarimeli,

na Parai lirfa Miaribi,

36 na Igali miirti wa Nathani kuuma Zoba,
na mirt wa Hagili,

37 na Zeleku tiria Mliamoni,

na Naharai Girifa Miibeerothi,
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tiria wakuuagira Joabu miiri wa Zeruia indo
ciake cia mbaara,
38 na Ira lirfa Miithiri,
na Garebi Uria Miithiri,
39 na Uria {iria Mihiti.
Andli acio othe maari mirongo itati na
mugwanja.

24

Daudi giitara Arii a Mbaara

1 Ningl marakara ma Jehova magiakanira
Isiraeli, nake agiikira Daudi meciiria niguo
amokirire, akimwira atiri, “Thil Gigatare andi
a Isiraeli na a Juda.”

2 N1 {indd #icio mithamaki akiira Joabu na
anene a mbiitl cia ita aria_ maari hamwe nake
atiri, “Thiii kiindi guothe mihiriga-ini ya Isiraeli
kuuma Dani nginya Birishiba na mitare andi
aria mangithii mbaara, nigeetha menye tiria
maigana.”

3 No Joabu agicookeria miithamaki atiri,
“Jehova Ngai waku angirongerera mbiiti cia
ita maita igana, namo maitho ma mithamaki
marokiionera. No ni kii giglitima mithamaki
mwathi wakwa ende gwika Gindi ta Gyd?”

4 No riri, miithamaki, agikararia Joabu na
anene a mbiti cia ita; ni Gindd ticio makiehera
mbere ya miithamaki, magithii giitara andl a
Isiraeli aria mangiathiire mbaara.

5 Nao marikia kiiringa RGdi rwa Joro-
dani, makiamba hema hakuhi na Aroeri,
mwena wa githini wa itlitira mikuru-ini {cio,
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magituikaniria biriri wa Gadi magikinya Jaz-
eri.

6 Magithii Gileadi na birlri-ini {icio wa
Tahatimu-Hodishi, magikinya  Dani-Jaani
magithilirtiriika magikinya Sidoni.

7 Magicooka magithil merekeire Kkiirigo kia
hinya gia Turo na matttira-ini mothe ma andu
a Ahivi na ma Kaanani. Marigiririo-ini magithii
Birishiba kiiu Negevu ya Juda.

8 Maarikia githii biirtiri-ini wothe, magicooka
Jerusalemu thuutha wa mieri kenda na matuki
mirongo Iiri.

9 Joabu agicookeria miithamaki tthoro wa
miligana wa andll aria mangiathiire mbaara:
Thiini wa Isiraeli kwari andli ngiri magana
manana andli mari na hinya wa mwiri na
mangiahotire kiithiithira rithiti rwa njora, nakuo
Juda maari ngiri magana matano.

10 Nake Daudi agithiinika miino ngoro thuutha
wa gilitara andii acio a mbaara, akiira Jehova
atiri, “Ninjihitie mlino ni ind@i wa tiguo njikite.
Riu, Wee Jehova-ri, ndagithaitha Ginjehererie
mabhitia, nif ndungata yaku. Ninjikite GindQ wa
Urimid mino.”

11 Daudi atanokira riiciini riirli riingi-ri, kiugo
kia Jehova gigikinyira miinabii Gadi, tiria won-
agira Daudi maiindi, akiirwo atiri:

12 “Thil tkeere Daudi Ui, ‘Jehova ekuuga
atiri: Uri na matindli matatdl ma githuura.
Nawe Githuure imwe wamo tria ngilikiiherithia
naguo.””

13 NI Gndd f{icio Gadi agithii kiiri Daudi,
akimwira atiri, “Nilikwenda blriri waku tgie
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ng’aragu miaka itatll’? Kana tirire thi ciaku
mieri itatl igliteng’eretie? Kana kiigie matuki
matatli ma mirimt wa muthiro biriri-ini
waku? Riu-ri, wiciirie thoro ticio Gitue itua riria
nglicookeria Uicio tindimite.”

14 Daudi akiira Gadi atiri, “Riu ndi na thiina
milnene miino. Nitlirekwo tigwire moko-ini
ma Jehova, niglikorwo tha ciake ni nyingi; no
ndlikareke ngwe moko-ini ma andd.”

15 NI indli licio Jehova akirehera Isiraeli
mithiro kuuma riiciini riiu nginya ihinda riria
riatuitwo; nao andii ngiri mirongo miigwanja
kuuma Dani nginya Birishiba magikua.

16 Rirfa miiraika aatambiiriikirie guoko gwake
niguo aanange Jerusalemu-ri, Jehova akiigua
kieha ni Gndii wa Kinyariiriko kiu akiira
miraika icio wanangaga andi atiri, “Tigira
hau! Eheria guoko gwaku.” Hindi iyo muraika
licio wa Jehova aarligamite kihuhiro-ini kia
ngano kia Arauna, tria Mijebusi.

17 Riria Daudi onire miiraika {icio woragaga
andi-ri, akiira Jehova atiri, “Nii ni nii njihitie o
na ngeeka titiru. Andl aya matarii o ta ng’ondu.
Niatia mekite? Reke guoko gwaku kinjlkirire
nii na nyiimba yakwa.”

Daudi gwaka Kigongona
18 Miithenya o ro {icio-ri, Gadi agithii kiiri
Daudi, akimwira atiri, “Ambata, tthii wakire
Jehova kigongona, hau kihuhiro-ini kia ngano™
kia Arauna tiria Miijjebusi.”

* 24:18 Thuhiro cia ngano ciakagwo kindi kiirfa gitttigiru ni
indt wa rthuho.
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19 NI {ind@i {icio Daudi akiambata o ta fliria
Jehova aathanite na kanua ka Gadi.

20 Rirfa Arauna aacilithiriirie akiona
mithamaki na andii ake magilika marorete

na kiirf we, akiuma nja, akiinamirira mbere ya
mithamaki aturumithitie GithiQ thi.

21 Arauna akiuga atiri, “Ni kil giatlima
miithamaki mwathi wakwa oke kiiri ndungata
yake?”

Nake Daudi akimiicookeria atiri, “Ndooka
kiigtira kthuhiro giaku kia ngano, niguo njakire
Jehova Kkigongona, nigeetha mithiro Uyl
tikorete andi tithire.”

22 Arauna akiira Daudi atiri, “Reke miithamaki
mwathi wakwa oe Kiria giothe angienda akirute

igongona. Ici ni ndegwa cia igongona ria njino,
na ici nicio indo cia kihuhira ngano namo
macooki ma ndegwa matuike ngi.

_ 23 Atiriri, wee muthamaki, Arauna niaheana
indo icio ciothe kiri muthamaki.” Arauna
agicooka akimwira atiri, “Jehova Ngai waku

arogwitikira.”

24 Miithamaki agicookeria Arauna atiri, “Aca,
no nginya ngirihe ni indt wakio. Ndikiirutira
Jehova Ngai wakwa igongona ria njino ria kinda
kiria itarihiire thogora.”

Ni tindd Gicio Daudi akigiira kihuhiro kiu kia
ngano na ndegwa icio na cekeri mirongo itano

cia betha.t
25 Daudi agiakira Jehova kigongona hau, na

akiruta maruta ma njino na maruta ma tiiguano.
Hindi iyo Jehova agicookia mahooya ni tindu

T 24:24 ni ta giramu 660
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wa blriri, naguo mithiro tria wari Isiraeli
Ugithira.
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